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PRCUA Life Insurance End of Summer Special

\ Offering an Annual 10% Discount for New Members and 15% Discount for Current Members!

N

J

See Page 3
to Apply
for the
End of Summer
Special and
the Family Plus
Special for a
Whopping
20% Annual
Discount

ONLY FOR THE MONTHS OF AUGUST AND SEPTEMBER

As we prepare for September Life Insurance Awareness
Month, the PRCUA proudly announces an exciting promotion,
reminding everyone about the importance of having an
adequate amount of life insurance protection for the entire
family.

Only for the months of August and September, the
PRCUA is offering an annual 10% discount on permanent
whole life insurance plans for all new members!

All current PRCUA members and their families will
receive an additional 5% bonus discount, for a total annual
discount of 15% on the purchase of additional life insurance or
new insurance for family members!

The discount is available on the following plans of
insurance:

Traditional Whole Life
5 Year Limited Payment Whole Life
10 Year Limited Payment Whole Life

.
.
.
@ 20 Year Limited Payment Whole Life

A $5,000 minimum amount of insurance must be
purchased. Applications are subject to regular underwriting
criteria.

Now is the time to protect your family and take
advantage of this fantastic offer!

Please go to our website at www.PRCUA.org and click on
"Financial Products" for more information about these plans or
call your local PRCUA Sales Representative now. For a list of
local reps, please visit our website and click on "Locate an
Agent."

It only takes a few short moments to find out what your
options are, which plan is best for you and how much it may
cost.

You may also call one of PRCUA's offices toll-free:

Home Office 1-800-772-8632;
Ohio 1-800-318-8234;
Pennsylvania 1-800-558-8792
or fill out the coupon on page three and mail it in to request

information about this exciting End of Summer Special and the
discounts that are available through it.

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

MEMBERS - Here is YOUR chance
to get a Free $35.00 Gas Card -
just for referring NEW MEMBERS
to the PRCUA!

SSSSSSSSSSSS8888S

Dear Members,

Refer your family and friends to join the Polish Roman

Catholic Union of America and take advantage of the PRCUA
End of Summer Life Insurance Special!

For each new member that is referred and joins through
the purchase of a Traditional Whole Life or 5, 10, or 20 Year
Limited Pay Life certificate, we will send you a FREE $35 GAS

GIFTCARD!
PERIODICAL POSTAGE

PAID AT CHICAGO, IL PRCUA Executive Officers & Board of Directors
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PRCUA Events
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4 BOYNE FALLS, MI - POLISH FESTIVAL on Thurs.-Sun., Aug. 4-7; Car Show/Cruise-In,
Mud Run, Food, Music, Rides, a Parade and Polka Dancing. Something for all ages. PRCUA
dancers will march in the Parade at 11 a.m. on Sat. and perform traditional Polish dances
under the big tent after the parade. Come out to support our dancers and have a fun time.
The PRCUA will have a booth, so stop by and receive a free gift. For more information please
go to http://www.boynefallspolishfestival.com/

4 LANSING, MI - WHITE EAGLE SOC. #2342 MEETING on Thurs., Aug. 4 at Federated
Polish Home, 1030 W. Mt. Hope Rd., Lansing, MI. Pot luck dinner at 6 pm; meeting follows at
7 pm. Contact: Tom Croff 517-627-0222

6 DETROIT, MI - ST. STAN'S SOC. #718 FAMILY PICNIC on Sat., Aug. 6, Noon to 8 pm,
at Hines Park-Nankin Mills (Hines Dr & Ann Arbor Trail) Westland, MI. The park will be closed
from Farmington Rd. to Outer Drive for vehicle traffic. Members & family are invited to an
afternoon of games, activities, complimentary food (1:30-3:00) & beverages. Face painting &
games for children and adults. Contact: Denny and Tina Churchvara (313) 561-7464

8 CHICAGO, IL - DISTRICT # 7 MEETING on Mon., Aug. 8 at 7:30 pm at PRCUA Social
Hall, 984 N. Milwaukee, Chicago, IL. Contact: Shirley Dudzinski, Secy. 773-763-4069.

14 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Aug. 14 at 1 pm. at PRCU #162 Hall,
1430 Oak Street, Wyandotte, MI. Dues: L. Alexander, 1059 Molno, Wyandotte, Ml 48192

16 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Aug. 16 at 7:30 pm,
306 Power St. Send premiums to: L. McClain, 306 Power St., Johnstown, PA 15906

20 LIVONIA, Ml - 57TH PRCUA SOFTBALL TOURNAMENT on Sat., Aug. 20th. Hosted by
St. Stan's Soc. #718, Jerry Nasiatka, Chairperson. Anyone interested in participating in the
Legends bracket, ages 50+, should contact Jerry Nasiatka (734) 620-3557 or e-mail
jnasiatka@mi.rr.com

C SEPTEMBER )

8 LANSING, MI - WHITE EAGLE SOC. #2342 MEETING on Thurs., Sept. 8 at Federated
Polish Home, 1030 W. Mt. Hope Rd., Lansing, MI. Pot luck dinner at 6 pm; meeting follows at
7 pm. Contact: Tom Croff 517-627-0222

9 - 25 CHICAGO, IL - NAROD POLSKI EXHIBIT FOR 115TH ANNIVERSARY, Opening on
Friday, Sept. 9 at 7 p.m. at Polish Museum of America, 983 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL,
sponsored by the PRCUA, featuring reception, short speeches, entertainment, as well as
historical exhibits and informational displays. Free.

11 ARLINGTON HTS., IL - DISTRICT #7 FISHING DERBY FOR BOYS AND GIRLS on Sun.,
Sept. 11, 10 am to 2 pm at Busse Lake Fishing Wall - take Arlington Hts. Rd, go west on
Biesterfield to Bisner Rd, turn north. Prizes for the most fish caught in each age group.
Refreshments provided. Bring your pole, camera and lawn chair. Bait will be provided; some
poles available upon request. Contact: Wally Szarowicz 847-577-7274

15 CHICAGO, IL - ILL-IND WOMEN'S DIVISION MEETING on Thurs., Sept. 15 at 10:30 am
at PRCUA Social Hall, 984 N. Milwaukee, Chicago, IL Contact: Irene Rush 630-295-5607

17 MIXED GOLF OUTING (See details at right.)

18 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Sept. 18 at 1 pm. at PRCU #162
Hall, 1430 Oak Street, Wyandotte, MI. Dues: L. Alexander, 1059 Molno, Wyandotte, Ml 48192

20 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531
MEETING on Tues., Sept. 20 at 7:30 pm, 306 Power St. Send
premiums to: L. McClain, 306 Power St., Johnstown, PA
15906

21 CHICAGO, IL SOC. #475 MEETING on Wed., Sept. 21
at 7:30 pm at PRCUA Social Hall, 984 N. Milwaukee Ave.,
Chicago, IL Contact: B. Jura 773-685-3134

27 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593
MEETING on Tues., Sept. 27 at 7 pm, St. Anne's H.S., 36000
Mound Rd., Warren, MI. Contact: B. Adamkiewicz 586-573-
7510

30 LANSING, MI - PULASKI DAYS SPONSORED BY
WHITE EAGLE SOC. #2342 MEETING on Fri., Sept 30th & Sat
Oct. 1st from Noon - 11 pm. Live music from 7 - 11 pm each
night. We'll offer golabki, kapusta, pierogi & kielbasa for
lunch or dinner. Please join us at Federated Polish Home,
1030 W. Mt. Hope Rd., Lansing, MI.Contact: Tom Croff 517-
627-0222

57TH PRCUA SOFTBALL
TOURNAMENT

Sat., August 20

Henry Ford Field, Hall and West Roads,

Woodhaven, MI

Dan Gdowski and St. Stan’s Society #718 have activities
planned. Lunch served at the pavilion adjacent to the field;
Saturday banquet to be held in the hotel: Best Western, 21700
West Road, Woodhaven, MI. Room rates = $66 per night, plus
tax._Deadline is August 13, 2011. Note: No more than 4
persons to a room. Call 734-676-8000; please ask for the
PRCUA room block when making your reservations.

Entry Forms are available on the PRCUA website at
www.prcua.org or by calling the Fraternal Department at 1-
800-772-8632 Ext. 2601. ALL PLAYERS MUST BE PRCUA
MEMBERS. Entries must be postmarked by August 8, 2011.

Please note: Local softball rules apply in this tournament.

Executive Officers

\_ J

PRCUA offers low-interest

Educational Loans
to PRCUA members who are

college and graduate students.
For more information go to:
www.prcua.org/benefits/educationalloan.htm

ST. STAN'S P.R.C.U.A. #718
MIXED GOLF OUTING

SHOTGUN START SCRAMBLE (BEST BALL)
SATURDAY, SEPTEMBER 17, 2011
SULTANA PAR TREE GOLF COURSE
BROWNSTOWN, MI. (734)285-7480
CHECK IN TIME 8:30AM $35 PER GOLFER
STARTING TIME 9:00AM $15 PER NON-GOLFER

HOLE SPONSORS $30

CONTACT DAN GDOWSKI (734)654-2734
Make check payable to Dan Gdowski & mail to:
DAN GDOWSKI, 34173 JESSICA LANE,
NEW BOSTON, MI 48164
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PRCUA' s FAMILY PLUS
LIFE INSURANCE SPECIAL

The PRCUA is offering a 10%
discount with the FAMILY PLUS LIFE
INSURANCE SPECIAL. And you decide
the definition of “family.” Any two (2)
individuals (or more) will be considered
a family, for example: husband/wife and
child(ren); single parent and child(ren),
grandparent and grandchild(ren),
siblings, etc. At least one individual
must be an adult (age 16 and up). If
medically qualified, as long as 2 or more individuals are covered, you qualify
as a family and are eligible to participate in the FAMILY PLUS SPECIAL.

This plan offers life insurance that applies to a PRIMARY INSURED and
a SECONDARY INSURED and can include as many family members as you
choose. YOU DECIDE what type of Life Insurance best suits your current
financial needs and budget. For example, the Primary Insured must have a
minimum of $50,000 in Whole Life Insurance or a combination of $25,000
Whole Life and $25,000 20-Year Term Life Insurance. The Secondary Insured
must have a minimum of $25,000 Whole Life Insurance or a $25,000 20-Year
Level Term Life Insurance Certificate. YOU decide who is primary and who
is secondary and the coverage for each insured. If the Secondary Insured is a
Juvenile (under the age of 16), the minimum face value of Whole Life
Insurance for a Juvenile is $10,000. The total premium would be calculated as
follows:

INSURED GEN. AGE CLASS INSUR. PLAN ANNUAL PREMIUMS
Primary Male 35 Non-Smoker $25,000 Whole Life & $306.00
$25,000 20-Year Term 92.50
Secondary Female 35 Non-Smoker $25,000 Whole Life 269.25
Juvenile Male 10 Non-Smoker  $10,000 Whole Life 91.40
Juvenile Female 10 Non-Smoker $10,000 Whole Life 84.90
TOTAL $95,000 Combined Life Insurance  $844.05
LESS ANNUAL 10% FAMILY PLUS LIFE INSURANCE DISCOUNT -84.40
ACTUAL COST $759.65

NOTE: The above table is just one example of the FAMILY PLUS LIFE
INSURANCE SPECIAL. A unique Plan will be created just for you and your
family, based upon your individual circumstances.

The premium rates are calculated based upon the usual pricing
guidelines for each individual, but for the FAMILY PLUS LIFE INSURANCE
SPECIAL, after the entire cost is determined for each individual covered,
TEN PERCENT (10%) WILL BE DEDUCTED from the total premium THIS
YEAR and EACH YEAR that you pay this premium in the future. Although
the ACTUAL COST is based upon an annual premium payment, for your
convenience, either monthly, quarterly, semi-annual or annual premium
payments can be arranged.

THIS IS A GREAT VALUE!
Contact your local PRCUA Agent/Deputy or call one of the PRCUA Offices
listed on the front page.

Have a CD or IRA Maturing?

PRCUA Millennium for deposits of

Series Flexible 3 250% $50A0F?3+based
" on

Premium

Deferred Annuity 3.125% for deposits $300 to $49,999

¢ FREE 10% Annual Withdrawals
¢ 7-year decreasing withdrawal penalty (waived for certain medical conditions)
¢ Guaranteed 2% Minimum Annual Percentage Yield (APY)*

Don’t settle for a lower rate!
For details, call the PRCUA Home Office (773) 782-2600 or 1-800-772-8632
or a local office listed on page 1 or a PRCUA sales representative.
For a list of local representatives, please visit the PRCUA website
www.PRCUA.org and click on Locate an Agent.
A fraternal benefit society serving Roman Catholics of Polish, Czech, Slav, Ruthenian and Lithuanian descent, their

spouses and descendants since 1873. *The annual percentage yields (APY) are based on our ability to lower our total
expenses and still maintain a strong solvency ratio. The current APY may change with market conditions. Therefore, it

could go higher or lower at any time. Please visit www.prcua.org/annuity for the current annuity portfolio APY.

Members can apply for
the €nd of Summer
Opecial and the Family
Plus Special to receive a
20% Discount Each Year!

Have you been thinking about purchasing Life Insurance? Well, NOW is
the best time to do it.

On page 1 are the details about the PRCUA’s End of Summer Promotion.
With that promotion, all current PRCUA members and their family are entitled
to an annual 15% discount on permanent whole life certificates (other than
Single Premium Whole Life). A minimum amount of $5,000 of Life Insurance
must be purchased.

NOW the End of Summer Promotion can also be applied to the Famil
Plus Life Insurance Special! You can take advantage of both PRCUA offers
and get a total annual discount of 20% for each family member.

The Family Special minimum amounts of insurance must be purchased. At
least two family members must apply to qualify for the Family Special (see
Family Special details to the left).

Don't let this great opportunity to insure yourself and your loved ones pass!

Please call your local PRCUA Sales Agent or the PRCUA Membership
Department or a PRCUA office listed on page 1 with any questions or to apply!

-

U Current Member/ Family of Current Member (15% discount)

: Name of current member

: Relationship

U New Member (10% discount)

: Prospect Name:

1
I Street:

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1 1

: City/State: Zip: 1
1

: E-mail: Phone: ( ) :

: Gender: 1 Male; 1 Female Date of Birth (M/D/Y): :

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
wll

1
I Has the prospect used any form of tobacco in the last 12 months? 4 Yes; 4 No
1

: (Optional) Amount of Insurance:

: Plan of Insurance:
1
:Mail to: Polish Roman Catholic Union of America

1 Membership Department (Summer Special)
984 N. Milwaukee Avenue

Chicago, IL 60642-4101

I'If this is a referral, you may be eligible to receive a FREE $35.00 gas card.
1 Contact information of person making the referral:

1
I Name
1

: Street
: City/State Zip
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An Important Publication on the History of the Polish
Soldier Immigration in the U.S.A. and Canada

The recently published Polish Freedom Fighters on American Soil/
Polish Veterans in America from the Revolutionary War to 1939 is by Teofil
) Lachowicz, a historian who for over two decades has been researching the
|/ history of former Polish soldiers, who for over two centuries, emigrated to the
United States and Canada.
The newest edition is the English language translation of his book, originally titled
Weterani polscy w Ameryce do 1939 roku, which was published in Poland in 2002.
Since that time, the author uncovered many new facts, which have been included in the
English edition.
In his book Teofil Lachowicz presented the American fortunes of former

participants of revolutionary uprisings, beginning with the 18th century, up to the
outbreak of World War II in 1939, that is, the Confederates of Bar, the veterans of the
Kosciuszko Insurrection and the Napoleonic Wars, participants in the November
Uprising, the European Spring of Nations, the January Uprising, and the former
soldiers of various Polish armed formations from the First World War and members of
the battles for Poland's boundaries in the years 1919-1920. He also showed the
participation of Polish veterans in armed conflicts in the United States and Canada in
the 18th and 19th centuries, including the Civil War of 1861-1865.

The author described the difficult, often dramatic adaptation process of Polish
soldiers, immigrants to American reality, growing into a social environment that was
foreign to them. The picture that evolves from the book is of a Polish soldier
immigration which made a multi-faceted contribution to the development of the US and
Canada, from the beginning of the formation of those states. This concerned economic
life, military matters, science and culture. In many instances these were contributions of
the highest order. The author also showed the essential role which the veterans played
in the organization of the Polish ethnic group, especially in the USA.

In his work Lachowicz broadly discussed the activity of the Polish Army Veterans
Association of America (PAVA), founded in 1921, which was mainly composed of
former soldiers of the so-called Blue Army of General Jozef Haller. Most of these
PAVA members hailed from among the more than 20,000 Polish volunteers from the
United States and Canada, who in the years 1917 - 1919 joined the ranks of the Polish
Army in France. The Polish Army Veterans Association of America was, and still is, a
universal, apolitical organization, to which any former Polish soldier, regardless of his
military formation, could and can belong.

The author shows the wide spectrum of PAVA's activities in the years 1921-1939
in the United States, Canada and Poland. He draws special attention to the Association's
self-help, educational and cultural, as well as charitable work on behalf of the
independent Polish state. He emphasizes the close relations that united PAVA with the
largest Polish American organizations of that time: The Polish National Alliance, The
Polish Roman Catholic Union of America, the Polish Women's Alliance, the Polish
Falcons, and American and Canadian combatant organizations, including the American
Legion, the Polish Legion of American Veterans, the Canadian Legion, and others.

The picture emerging from the pages of the book is of a numerically small
association which deservedly gained the reputation of the most respected Polonian
organization, rising to the forefront of the patriotic element of the Polish emigration in
the United States and Canada.

The Polish Army Veterans Association of America (the oldest Polish organization
of its type in the world, active without interruption to this day), wanting to leave some
sort of permanent trace, decided to publish this book in English, in order to emphasize
that the Association was also an American organization and that its members, as
American citizens, made their contribution to the building of the highly developed
American and Canadian societies. This book is a monument in their honor.

The initiator of the idea to publish this book in English was Wincenty Knapczyk, a
World War II veteran, currently PAVA's National Commander. The necessary funds
for this purpose were made available by the Polish National Alliance, the largest Polish
American organization in the United States. The book was professionally rendered into
English by Albert Juszczak.

The hard-cover book, published by Two Harbors Press of Minneapolis, MN, has
495 pgs., 100 photographs, 15 appendixes and an index. The book can be ordered at:
http://twoharborspress.com The book & P+S is $30. Checks can be made to:
P.A.V.A. of America and sent to: P.A.V.A. of America, 119 East 15th Street, New
York, NY 10003.

PRCUA News and Notes

Get well wishes are extended to President Emeritus Edward
G. Dykla, who is recovering at his home in Barrington, IL after
undergoing heart surgery. “May our dear Lord bless you with a
quick and full recovery.” Please keep him in your prayers.

Condolences are extended to Past Director of District 6, Sharon Haberski,
her husband Steve, and the entire Haberski Family on the passing of Sharon’s
grandson Russell Day on June 29, 2011. May the memory of pleasant times
with your grandson sustain you through this difficult time and may Russell
rest in eternal peace.”

Sincere Sympathy is expressed to Maria Ciesla, President of the Polish
Museum of America, and her entire family on the
passing of her dear mother, Irena Bronny on July 13,
2011. “May she rest in eternal peace and may the
family long remember the love she shared for so
many years.”

Birth Congratulations are extended to PRCUA 7‘* \ . A
Director of Sales and Marketing, Agnes Bastrzyk, and [§ S 8 ‘\'
her husband Daniel, on the birth of their first son, '
Aleksander Tadeusz Bastrzyk on July 20, 2011. He [
was 6 Ibs. 4 0z. Both mother and baby are doing fine. [8 '
Congratulations and best wishes to Bastrzyks.

News Around Polonia

THE 30TH ANNUAL POLISH FESTIVAL will be held at St. Stanislaus
Church, 201 Buckbee Street, Rockford, IL on Sunday, August 21. Admission
is free. The Fest will begin with a Polish/English Mass at 10:15 a.m. Music will
be provided by two bands: The Julida Boys of WI and the Lombard Band.
PRCUA’s Polonia Song and Dance Ensemble will perform at 2, 3 and 4 p.m.
There will be a sausage and sauerkraut dinner.

THE 46TH ANNUAL POLISH AMERICAN FAMILY FESTIVAL AND
COUNTRY FAIR will be held on Labor Day Weekend, September 3, 4 and 5
and Sept. 10 & 11, 2011 at the National Shrine of Our Lady of Czestochowa.
Hours are Noon to 8 p.m. Admission is $10; free parking; group discounts
available. Admission includes entrance to all entertainment, exhibits and
events. Come for a day of great food and entertainment for young and old.
Polka bands throughout the day for your listening and dancing pleasure.
Performances by Polish song and dance groups. Art exhibits, vendors, Polish
dinner and Polish baked goods. Please join us!

ITEMS NEEDED FOR BISHOP ABRAMOWICZ SEMINARY’S
SILENT ACTION - Bishop Abramowicz Seminary in Chicago, IL, a non-
profit institution, will sponsor its annual benefit banquet this year on Sunday,
September 11 at Marriott Downtown Magnificent Mile Hotel at 5 p.m. The
program will consist of a Silent Auction, dinner and a short program. The
public is invited. For tickets to the banquet, please contact: 312-915-0598.

The Committee needs donations to the Silent Auction, such as gifts,
works of art, gift certificates, theater tickets, sports event passes. hotel
packages, etc. The Committee can arrange for the donation to be picked up or
it can be sent to: Silent Auction - Bp. Abramowicz Seminary, 750 N. Wabash
Avenue, Chicago, 11 60611 or call 312-915-0598.

Items mailed it should include a letter giving the item’s name,
description, value, suggested opening bid, and how the donor’s name should
read in the catalogue. Deadline is September 4, 2011. Please support this
worthwhile cause!

DOZYNKI POLISH HARVEST FESTIVAL - sponsored by the Church
of St. Adalbert in Schenectady, NY will be held on DSunday, October 16 at
the Polish Community Center, 225 Washington Avenue Extension, Albany,
NY. The Fesitval admission is free. Festivities will begin at 11:00 a.m. with a
Polish Mass celebrated by PRCUA member Rev. Carl Urban, Pastor Emeritus.
At Noon the Harvest Wreath Blessing Ceremony will take place. From Noon
to 5 p.m. a Polish Dinner like Babca used to make with homemade Old World
foods will be available. No reservations required. Take-outs available via the
drive-through.

From 4 to 8 p.m. there will be dancing with the Full Circle Band. Advance
tickets are $13; at the door $15. For reservations, call Stan at 518-857-2131.
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Dearly Departed PRCUA

Brothers
and Sisters

MEMBER SOC. STATE KOZLOWSKI, THEODORE 2148 OH
ADAMCZYK, KATHERINE 428 MI KUBIAK, LOTTIE 337 IN
BABULSKI, EDWARD 1213 NJ KUBICKI, HENRY 408 IL
BANIA, MARIE 1591 OH LASH, ROSE 308 IL
BERKI, LILLIAN 1580 IL MIGACZEWSKI, KAZIMIERZ 1486 IL
BIELSKI, WANDA 162 MI MONTGOMERY, EILEEN 2206 OH
BUDWICZ, ELIZABETH 224 PA MOSER, JOSEPHINE 1441 NY
BUGAJSKI, SOPHIE 337 IN NIEDBALA, ANNE 549 MA
BUSCH, RAYMOND 1423 Wi NOKIELSKI, MARTIN 1593 MI
CHWASTYK, FLORANCE 1492 FL OAKES, MARY 800 IL
CISZKIEWICZ, MICHAELENE 1000 IL PALICA, MARY 1000 IL
COWFER, ROBERT 2319 PA PISKADLO, JEROME 517 NJ
CZYL, CASIMIR 418 IL POPILARSKI, ELIZABETH 2022 PA
DAILEY, LEONA 2152 OH PRZYBYLSKI, ELSIE 162 MI
DALLIO, ELEANORE 810 IL RAK, STANLEY 404 CT
DONLON, FRANCES 2015 PA ROZEWICZ, RAYMOND 2002 PA
EMIELITA, BRONISLAW 1492 FL RYDZEWSKI, STELLA 2002 PA
FIEDOR, JOSEPH 308 IL SCADUTO, STEPHANIE 1000 IL
FROST, CECILIA 72 MO SITARZ, EUGENE 2308 Wi
GERGICH, CHARLES 1213 NJ SKOCZYLAS, CHARLOTTE 525 NY
GNIP, JOSEPHIINE 1000 IL STOLARZ, JOHN 1032 IL
GORAJEWSKI, HELEN 2148 OH STRZELINSKI, VINCENT 1579 IL
GORECKI, PETER 203 NY SUMA, GERALDINE 2274 MI
GREGOR, JANINA 2039 PA SUROWIEC, NORMAN 2260 OH
HAYDEN, JOANN 539 MO SUSKIEWICZ, LORRAINE 136 PA
HEJNA, ALFREDA 1622 IL TAYLOR, ANNA, MAE 1578 IL
HELMINIAK, CLARENCE 1598 IL THOMAS, JULIA 475 IL
HENDERSON, REGINA 499 IN UFER, HELEN 2003 PA
HERNACKI, VERONICA 2148 OH URBANOWICZ, HELEN 2005 NJ
IVANCIN, JOSEPHINE 896 RI WELESKO, RONALD 1133 PA
JANAS, K. JEAN 718 MI WILK, HELEN 1493 MI
KMIEC, LOUISE 308 IL WOJCIK, VERONICA 1612 IL
KONIECZKO, ALICE 540 NY WOJTAS, VERONICA 1447 NY
KOPACZEWSKI, FRANCES 868 NY WOJTOWICZ, HENRY 2102 OH
KOWALSKI, HELEN 539 MO ZIEL, ALEX 844 IL
KOZLOWSKI, ADELINE 1031 IN

POLISH GENEALOGICAL SOCIETY
OF AM. FALL CONFERENCE

The 33rd Annual Conference of the Polish Genealogical Society of
America (PGSA), "Puzzled by the Past? Put the Pieces Together" will be
held on October 1, 2011. An optional Polish Chicago bus tour will also be
available on a first-registration basis on Friday, September 30. Preliminary
plans for the tour include a visit to the Polish Museum of America and an
authentic Polish lunch. The bus will leave from the Hilton Garden Inn, Des
Plaines, IL near O'Hare airport.

Presentations are scheduled for Saturday at the hotel and this year we
are featuring a different lecture approach. Our two presenters, Matthew
Bielawa and Jonathan Shea are recognized experts in the area of Polish
genealogical research. They will lecture alternately and in-tandem, thus
eliminating the issue of choosing between speakers.

"Starting At Home" lecture will be a guide to Polish-American research
and its many opportunities essential to the all important "place of origin"
question. Also addressed will be name variations and misspellings.
Subsequent lectures will cover the "3-Ring Circus" of the partitions, finding
and understanding vital records across Poland, maps and gazetteers and
locating and using records in Polish Archives.

Lunch will be provided with Polish entertainment. For details and a
registration form, go to the PGSA website www.PGSA.org. The conference
is open to the public; you do not have to be a PGSA member to attend.

v Hpher Pugpectives 1
The Glorious Queen of Poland,
Our Lady of Czestochowa

The month of August holds special meaning for Polonia as it | -
is the month of the Feast of Our Lady of Czgstochowa on August [ g
26th. What Lourdes is to France and Fatima to Portugal, K
Czestochowa is to Poland, and those of Polish descent, for on the
Bright Mountain, Jasna Gora, our Queen is enthroned for all to
come and take refuge in her love.

The history of the Monastery at Jasna Géra is long and
storied, beginning with the arrival of this revered icon in 1382. It
was brought to the Monastery by Ladislaus of Opole. The history
of the icon before its arrival in Poland has been subject to many
revisions and speculation. Oral tradition tells us that this image
of Our Lady was painted by St. Luke himself on the table of the Holy Family. Scientific
investigation tells us that it dates from the early centuries of Christianity. Our faith
reminds us that this icon of Our Lady is a sign of Mary’s maternal love for us, as she holds
the Child Jesus in her left arm, while her right hand points to her Divine Son. This gesture
underlines the fact that Mary’s role in the history of salvation is to make her Son known to
all, pointing out to us the Redeemer of all mankind.

Much has been written about the icon and Shrine of Our Lady of Czgstochowa
including this description from the 15th Century famous historian Canon Jan Dlugosz:
"they show a picture of Mary, the most glorious and most venerable Virgin, the Queen of
the world and of the Poles, which has been executed with a strange and extraordinary skill,
with a serene expression on Her face from whatever direction you look at it. They say it is
one of those painted by St. Luke himself... Looking at this picture one is pervaded with a
sense of peculiar piety, as if looking at a living person."

The Shrine of Czgstochowa itself is a living history of Poland. A visit to the Shrine
helps one understand the faith and devotion of the people of Poland and those of Polish
descent. The scars on Mary’s face are a constant reminder of the many sacrifices that have
been made for the Catholic Faith in Poland. Poland’s motto Polonia Semper Fidelis
(Poland will always be Faithful) is so evident here at the home of Poland’s Queen. The
thousands of votive offerings brought to Our Lady stand as testaments to Mary’s love for
her children and her intercessory power. Rich and poor, the powerful and the lowly have
come to this Shrine over the last 600 plus years to find comfort and solace in Our Lady’s
abiding presence at Jasna Gdra.

I have been blessed to be present at this Sanctuary of Grace many times since my first
pilgrimage there in 1984, after my seminary studies ended in the Holy Land. I have also
been privileged to celebrate Holy Mass in front of the icon on many occasions during my
24 years of Priesthood. The memories of those special Masses and visits remain close to
my heart and have been the source of consolation on some of the most difficult days of my
life.

I encourage all of you to make every effort to make a pilgrimage to this Sanctuary of
Our Lady in Poland and bask in her love for you. It should be on your list of "100 things to
do in your lifetime" - you will not be disappointed. I would like to leave you with this
prayer to Our Lady of Czgstochowa, which was given to me years ago at the beginning of
my studies for the priesthood at Orchard Lake. It is a prayer that I pray every morning and
I hope you will too.

By Rev. Walter J. Ptak,
National Chaplain,
PRCUA

Holy Mother of Czestochowa,

Thou art full of grace, goodness and mercy.

I consecrate to Thee all my thoughts, words and my actions
my soul and body. I beseech Thy blessings and especially
prayers for my salvation.

Today, I consecrate myself to Thee,
Good Mother,

totally, with body and soul,

amid joy and sufferings

to obtain for myself and others

Thy blessings on this earth

and eternal life in Heaven. Amen.

This August 26th, please remember Our Lady of P
Czestochowa’s Feast Day and her special maternal love
for you.

If you would like to contact me, please feel free to do
so at Wptak3022@aol.com.
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Fraternal
Favorites

PRCUA Members

Lemon Jello Cake

By Aurelia Stadnik of Highland, IN
1 pkg lemon cake mix 1 sm box lemon jello (dry)
¥ coil % c water
1 tsp lemon extract 4 eggs
Mix all ingredients with mixer for 4 min. Pour into greased
and floured 9 x 13 inch pan. Bake at 350 degrees for 40 min.
Remove from oven and pierce with a fork. Heat icing mixture
(below) on stove until melted. Pour over cake while cake is still
hot. Icing: 3 Tbsp butter, 3 Tbsp lemon juice, 1 c. sifted
powdered sugar

Messina Carrot Cake
Jo Anne Messina
1% c. oil
2 cups flour
2 tsp. baking powder

2 c. sugar

4 eggs

3 tsp. cinnamon

1 tsp. salt (okay to omit)
3 c. grated carrots or 3 large jars Junior Baby Food Carrots

1 c. chopped pecans or walnuts )optional)

Variation: Add 8 oz. drained crushed pineapple mixed with 1
c. flour, then add to the cake mixture

In large bowl mix sugar and oil, add 4 eggs and beat. In a
separate bowl, mix flour, cinnamon, baking powder and salt.
Blend into sugar and oil. Add carrots and pecans (and
pineapple mixed with flour, if desired.) Butter or spray a
bundt cake pan. Add cake batter. Bake at 350 degrees for 1
hour until toothpick inserted comes out clean.

Cream Cheese Frosting
Jo Anne Messina
8 oz cream cheese (lowfat is ok) 1 Ib. powdered sugar
1/4 c. softened butter 2 tsp. vanilla
Beat until smooth. Frost cake when cooled. Refrigerate cake
because it tastes best with cold frosting.

Peanut Butter Pie

Lillian Dattilo of Arlington Heights, IL
8 oz. cream cheese 2 cups powdered sugar
1 cup creamy peanut butter 1/2 cup milk
16 0z. Cool Whip 2 chocolate crumb pie crusts
Mix cream cheese and powdered sugar. Add peanut butter
and milk. Blend in half of the Cool Whip. Pour into 2
chocolate crusts. Freeze overnight. To serve, thaw slightly
(about 2 hours) and "frost" with remaining 8 oz Cool Whip.
Serves 12-16.

Banana Split Pie

Bernadine Skibinski of Princeton, IL
1-1/2 c. Vanilla Ice Cream, slightly softened
1 c. ripe banana
1/3 c. Pineapple Ice Cream Topping
2/3 c. Chocolate Fudge Ice Cream Topping
1/3 c. Strawberry Ice Cream Topping
1 deep dish frozen pie shell
Bake pie crust according to pkg. directions. Cool. In bowl
combine ice cream, mashed bananas, pineapple. Heat %2 c..
chocolate fudge topping until pourable, drizzle evenly on
bottom and sides of baked pie crust. Add ice cream mixture.
Dollop strawberry topping over ice cream. Swirl to mix.
Freeze until firm. Then spread remaining chocolate topping
over pie; sprinkle with 1/4 c. peanuts, decorate with Cool
Whip, banana slices and maraschino cherries. Freeze until
ready to serve. Let thaw 10-15 min. before cutting.
Serves 8-10.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO IS
LOOKING FOR POLISH AMERICANS
TO JOIN ITS VOCATIONS
MARKETING COMMITTEE

If you have Business experience in Advertising, Marketing,
Sales, Communications or Public Affairs, you may qualify.

The Archdiocese of Chicago already haa ten members and
is especially seeking Polish Catholics to help the Vocations
Office effectively reach out to those minority communities
through our advertising program, our website
(www.chicagopriest.com) design, literature, and other
communications.

The committee meets every other month on a Tuesday
afternoon for a maximum of two hours at the Quigley Pastoral
Center to offer:

a) Ideas

b) Suggestions

c) Voluntary assistance

d) Advice in promoting vocations within their communities

You will be able to contribute as a full-time member by
expressing your valuable expertise for all our vocation
programs. Phone-in attendance is available.

If you are interested in learning more, plese contact Joe
Manfreda, Committee Chairman at (312-867-0526) or email
him at: jmanfreda@archchicago.org

M. Konopnicka Polish School
Registration for the Year 2011/2012

Oak Lawn - St.Louis de Montfort Parish
Chicago - Five Holy Martyrs Parish
www.szkolakonopnickiej.org or Tel. 708-990-0749

Registration will take place:
Oak Lawn - Thursday, August 18, 6:30 pm - 9:00 pm
Chicago - Saturday, August 27, 10:00 am - 12:00 noon

First day of classes for the year 2011/2012:
Oak Lawn - Friday, September 9, 4:30 pm
Chicago - Saturday, Setember 10, 9:00 am

: PRCUA EDUCATION FUND, INC. DONATION 1

1The PRCUA urges its members and friends to support our youth by:

Idonating to the PRCUA Education Fund, Inc. a non-profit 501(c)(3)1

jorganization. Donors’ names will be listed in Narod Polski unless you check:

Ithe last box.

:Donation amount $
In Honor of

—

1

:_ In Memory of
I

1

1

IName
1
I Street

:City/St/Zip
|
:EI | do not want my donation to be publicized.
1Please make check payable to:
IPRCUA Education Fund, Inc. and send to:
President Joseph A. Drobot, Jr.
PRCUA
984 N. Milwaukee Avenue
Chicago, lllinois 60642-4101
If you are interested in establishing a scholarship in youry
own name for posterity, in honor of or in memory of a loved!

jone, please call Pres. Drobot at 1-800-772-8632 Ext. 2602 :




Narod Polski

Page 7
August 1, 2011

Cardinal Swiatek Passed Away

His Eminence Kazimierz Cardinal Swiatek, a former Soviet
gulag prisoner and head of the Roman Catholic Church in Belarus,
died in Pinsk, Belarus, on July 21, 2011 at the age of 96.

Kazimierz Swiatek was born on October 21, 1914, in the Estonian
town of Valga; he was baptized in Riga. His father died in the Polish
Army, fighting for Vilnius. After graduating from the seminary in
Pinsk on April 8, 1939, he was ordained as a priest and sent to the
town of Pruzhany in western Belarus, which was at that time part of
Poland.

Following the Molotov-Ribbentrop Pact, Western Belarus was
occupied by Soviet troops in September 1939. Poles in the area
suffered severe repression: about 400,000 were deported from Belarus
to Siberia, and many were shot.

The young Polish priest was arrested and sentenced to death.
However, the Soviets did not have time to shoot him because in June
1941 the Germans occupied the city of Brest, where he was awaiting
execution.

Father Swiatek returned to his parish, but in 1944, when the
Soviets regained control of Belarus, he was arrested again and
sentenced to 10 years of hard labor in Stalin's Siberian Gulags,
working in forest and mines.

The Cardinal often spoke about the surprise of the Russian
officer who gave him a certificate for release in 1954. The officer was
impressed when he saw in Swiatek's files that the prisoner priest had
spent many years in Inta -- a camp in the tundra above the Arctic
Circle. Few prisoners came back from there, but Father Swiatek
survived.

Apparently, God's plan was for him to lead the revival of the
Catholic Church in Belarus and to make it Belarusian. During his 10
years in Stalin's camps he saw many people who were there for their
love of the fatherland -- love of Latvia, Lithuania, Ukraine, Poland,
and also Belarus. He never forgot that.

He was appointed by the late Pope John Paul II as Archbishop of
Minsk in 1991, and was consecrated a Cardinal of the Church in 1994.
Cardinal Swiatek headed the Church in Belarus until 2006. About 15
percent of the population in Belarus are Roman Catholics. Much
depended on him regarding the choice of language for the church
services in Belarus. The head of the Russian Orthodox Church said
"no" to using the Belarusian language for its church services, but
Cardinal Swiatek - perhaps remembering the devotion of prisoners
for their beloved Belarus homeland - said "yes."

Cardinal Swiatek, like the Apostle Paul - who said that he was a
Jew to the Jews and a Greek to the Greeks - became a Belarusian to
the faithful in Belarus. May he rest in eternal peace.

Announcing the Winners of This
Year's Pol-Am Heritage Quiz

Here are the answers to the Pol-Am Heritage Quiz published
earlier this year. Correct answers are underlined:

1. In 2012, Poland and Ukraine will co-host: a) European Soccer
Championship Finals, b) International Strongman Competition, c)
World Cup Soccer Finals, d) World Skeet Shooting Championships.

2. Poland's presidential election held in summer 2010 was won by: a)
Bronislaw Komorowski, b) Donald Tusk, c) Jaroslaw Kaczynski, d)
Waldemar Pawlak.

3. Poland became a Christian nation after Duke Mieszko I married a:
a) Czech, b) Lithuanian, ¢) Hungarian, d) Russian princess.

4. America's first permanent Polish community was set up in the mid-
19th century in: a) Texas, b) Illinois, c¢) Pennsylvania, d) New York
State.

5. In Polish tradition, herring and zur (meatless ryemeal soup) would
be served mainly: a) at weddings, b) on New Year's Day, c) on Easter
Sunday, d) during Lent.

All correct entries took part in a random drawing which
produced the following winners: 1st prize, the 900-page "Polish
Heritage Cookery", went to JANET KNIAZUK of Buffalo, NY; 2nd
prize, "Polish Holiday Cookery" (248 pgs.) was won by TED
MACHNIK of Northfield, IL, and the winner of the 3rd prize, the
bilingual 60-page "Culinary Traditions of Mazovia, Silesia and
Kashubia" was JOANNE MINARIK of Webster, MA. Congratulations
to the winners!

1

1 Save Cancelled Stamps for the Missions 1
: Used postage stamps are worth money! Please save your !
; cancelled postage stamps, trim them to 1/4 inch on all sides :
jand send them to the Sisters to support Catholic missionaries:
1
1
1
k

|
FELICIAN SISTERS, VILLA MARIA CONVENT, 1
600 DOAT STREET, BUurraLO, NY 14211 :

CELEBRATING
THE 115TH
ANNIVERSARY
OF

Narod
Polski

Opening
Friday,
September 9
7:00 p.m.

Polish Museum
of America

. 984 N. Milwaukee Ave. %

Chicago, IL 60642

Includes:
Rare Photo Display

and

Short Program
by Editors
Entertainment
and

Reception

Curated by
Kathryn G. Rosypal
Executive Editor
and
Lidia Kowalewicz

Managing Editor

Please accept our
personal invitation to

attend this event.

THIRD ANNUAL MARIAN
CELEBRATION - PITTSBURGH

The Western Pennsylvania Polish Community will gather
in Pittsburgh on Friday, August 26, 2011 at St. Paul’s
Cathedral in Oakland for a special commemoration of the
miraculous image of Our Lady of Czestochowa, known as the
Black Madonna and the Queen of Poland. The celebration will
include Mass at 7:00 p.m. with His Excellency the Most
Reverend David Zubik, Bishop Ordinary of the Diocese of
Pittsburgh as the Main Celebrant. Mass will be followed by a
reception for the community.

This event is sponsored by the Polish Falcons of America,
in cooperation with the Polish Clergy Association of
Pittsburgh and neighboring dioceses of Greensburg and
Altoona-Johnstown.

Saint Luke the Evangelist, according to tradition, is
believed to be the original artist of this icon, which was
brought from Jerusalem through Constantinople and
bestowed to the Princess of Ruthenia. It was brought to
Poland in 1382 through the efforts of Ladislaus of Opole who
had discovered it in a castle at Belz. To ensure its protection,
he invited the Monks of Saint Paul the First Hermit (The
Pauline Fathers) from Hungary to be its guardians.

From this time onward, the historic records of the painting
are documented and authenticated by the miracles associated
with the icon. In 1430, a devastating attack on the Polish
Shrine resulted in tragic losses and the damaging of the holy
picture. Despite repeated attempts to repair the damage, the
slashes on the face of the Virgin Mary are still visible.

Our Lady of Czestochowa was officially declared “Queen
of Poland” in 1636 by the royal decree of King Jan Casimir,
after the Polish nation overturned a brutal attack by the
invading Swedish Army. Seen as a key event in Poland’s
history, tradition attributes the Polish victory to the
intercession of Our Lady of Czestochowa.

Walking Pilgrimage to the National
Shrine of Our Lady of Czestochowa
in Doylestown, PA

In 1988, the first Walking Pilgrimage was held from SS
Peter and Paul Church in Great Meadows, New Jersey,
crossing the border into Pennsylvania and going to the
National Shrine of Our Lady of Czestochowa on Ferry Road in
Doylestown, PA. It was organized by a committee consisting
of Rev. Ignatius Kuziemski, Sister Teresa Gradowska, Sister
Karolina Mackiewicz and Mrs. Emilia Golaszewska. At that
time there were thirty-three pilgrims.

This pilgrimage of the faithful is akin to the annual
pilgrimage that has been made each August by thousands of
pilgrims, over several centuries, to Jasna Gora in Czestochowa,
Poland, from many parts of Poland.

In 2007, the 20th Pilgrimage included well over 2,000
pilgrims. There are at least three groups that walk in the New
Jersey - Pennsylvania pilgrimage: a Polish group, a Polish
youth group, and an American group, and sometimes a
Spanish-speaking group.

Mass is celebrated every day. There are also many
opportunities for confession, counseling, reflection and
fellowship along the way. Rain or shine, the young and the old
walk through the hills, forests, meadows, along creeks, trails
and country roads, sometimes with minor physical
inconveniences but always in high spirits.

August 11 to 14, 2011 - This year’s Walking Pilgrimage
will begin at 6:00 a.m, on Thursday, August 11th at SS. Peter
and Paul Church in Great Meadows, NJ. The closing event of
the Walking Pilgrimage will be Holy Mass celebrated on
Sunday, August 14th at 1:30 p.m. at American Czestochowa in
Doylestown, PA.

For more information, call: (908) 637-4269

* % %

The Feast of Our Lady of Czestochowa will be celebrated
at the Shrine in Doylestown on Sunday, August 28, when the
Polish Women’s Alliance of America will gather there.



Page 8
August 1, 2011

Narod Polski

PHILADELPHIA
NeEwsY-NEWwS

(Members are identified in capital letters)

ANNIVERSARY GREETINGS - SOCIETY 1538 members TARAJEAN and MARK
TRZASKAWKA of Levittown, PA celebrated their 10th Wedding Anniversary on July
28th. They are the parents of 3 year old GABRIEL, 5 year old SAMUEL and 8 year old
MARK, JR. all members of SOCIETY 1538 and they are expecting another child in
November. The TRZASKAWKAS represent 4 generations of membership. Babci
MARY BUZIAK is the President of SOCIETY 1538 and the proud parents are
MARILYN (Financial Secretary of SOCIETY 1538 and LEO TRZASKAWKA) to MARK
and TARAJEAN, here's wishing you an "always kind of love". Sto Lat, stay happy and
the best of everything to you always and in all ways.

HOW AMAZING SHE JUST TURNED 1 - Cute
little EMMA McWHIRT of SOCIETY 2002 turned 1 on
June 30th. Her first birthday was celebrated in Browns
Mills, New Jersey and her grandparents hosted a
luscious buffet for family and friends. EMMA was the
center of attraction and enjoyed all the balloons and the
birthday presents she received. She did a perfect job of
blowing out the 1 candle on her birthday cake. EMMA
is the daughter of NICOLE, granddaughter of
WILLIAM (BILLY) (Lola) MIKELIONIS, niece of
JENICA and great-granddaughter of ELAINE (Bill)
MIKELIONIS, all PRCUA Members. EMMA's many
other relatives are PRCUA members as well.

ANOTHER SPECIAL SOMEONE IS TURNING 1 -
It's time for a cake and 1 big

birthday candle because SOCIETY 2015's THOMAS GEARY of
Hanover, Massachusetts will celebrate his 1st birthday on
August 5th while vacationing with his family in Ocean City,
New Jersey. It will be a double celebration as brother
CONLAN will turn 3 on August 12th. Spending time on the
beach, building sand castles and opening birthday presents and
eating a birthday cake sounds like so much fun. THOMAS,
CONLAN AND HANNAH are the children of KELLY (John)
GEARY and the grandchildren of SHARON and ED QUINN,
all SOCIETY 2015 members. Happy
1st birthday THOMAS.

LOVE IS A MANY
SPLENDORED THING - It will be 65 years for the
FILIPCZAKS and their love is even stronger than it was
65 years ago when they were united in Holy Matrimony [l /=
on August 31st in 1946 at St. Adalbert's Church. \_
SOCIETY 2015 members REGINA and THEODORE ‘
(TED) FILIPCZAK will be celebrating their 65th [3
Wedding Anniversary on August 31st. What an N
amazing milestone in their lives! They are blessed with 4
daughters, a son, 8 grandchildren and 1 great \
granddaughter. REGINA and TED are now parishioners
of St. John Cantius Parish. A family celebration will be
held in their honor. Dear REGINA and TED, we wish
you many more years of togetherness. May you find continued joy in all that you do,
look at your wonderful family and be content in the knowledge that it all began with
the two of you. God Bless you both and Happy 65th Anniversary.

GRADUATION CONGRATULATIONS - Best Wishes to
SOCIETY 2019's JOSEPH SLEZAK of Moorestown, New Jersey
who graduated from Moorestown High School on June 16,
2011. After a very successful 13 years in the Moorestown
School system, JOE graduated with High Academic Honors
and will be pursuing a degree in Meteorology at Rutgers
University in the fall. JOE keeps busy enjoying the New Jersey
shore while fishing. He is a member of the South Jersey Silent
Flyers and enjoys flying remote controlled planes. JOE was
named the Junior Pilot at the Northeast Electric Aircraft Fair.
He has also been very involved in the Young Life Christian
Group. He's the son of Leon and Joanne Slezak and the
grandson of SOCIETY 2019's ANNA MAY
SMIEGOCKI (Joseph). Dream big and
reach far, JOE, congratulations and best
of luck in your future endeavors.

CONGRATULATIONS TO THE GRADUATE -
SOCIETY 2019's VICTORIA SMIEGOCKI of Lambertville, New
Jersey graduated from South Hunterdon Regional High School
on June 21, 2011 with a weighted GPA of 4.6 and was #3 in her
class. She was the recipient of the President's Educational
Excellence Award, South Hunterdon Regional Outstanding
Vocal Soloist Award, Hunterdon-Warren County Scholar-
Athlete Award, Catholic War Veterans Scholarship, South
Hunterdon Regional Education Association Scholarship,
Lambertville-New Home Rotary Club Scholarship and the
Lambertville-West Amwell Youth Baseball Softball Association

Emma is one-year-old

Thomas Geary

Ted and Regina Filipczak

Joseph Slezak

Victoria Smiegocki

Sportsmanship Scholarship. TORI was a member of the National Honor Society,
International Thespian Society, Spanish Honor Society and a 4 year Varsity Letter
winner and 2 year co-captain of the Girls Softball Team. She was selected for the 2011
All Hunterdon County Softball Team as well as being selected to the First Team-
Skyland Conference Valley Division Area team by the Hunterdon Democrat, The Star
Ledger and the Courier News. In addition to being very involved in her community as
Vice-President of the SHR Key Club, TORI has her own part-time math tutoring
business. She will be attending the College of New Jersey majoring in Pre-Law where
she received a four year merit scholarship. She's the daughter of James and Heidji, sister
of JAMES SMIEGOCK]I, JR. and granddaughter of SOCIETY 2019's ANNA MAY
(Joseph) SMIEGOCKI of Trenton, New Jersey. TORI, every yesterday is a memory of
dreams and every tomorrow is a vision of hopes. You've accomplished so much and
definitely you're a star in our eyes. Always remember, if you dream it, you can
definitely achieve it. Congratulations.

HERE'S TO THE PRE-SCHOOL GRAD - SOCIETIES
2002 AND 2022 are extending all the very best to 5 year old
KATHRYN BURKHARDT who graduated from Woodland
Academy on June 14th, 2011. A short graduation ceremony
took place in the music room where the little graduates
processed chanting "we are preschool". KATHRYN had
the privilege of welcoming everyone. The students sang a
variety of songs and KATHRYN was so happy that she had
the opportunity to sing the ABC song backwards which she
has been singing for years now. After the teachers handed
the pre-k grads their diplomas, each child crossed over a
wooden bridge. She has been attending dance class
throughout the year dancing tap and ballet and performed
in a dance recital at Swarthmore College on June 26th along
with her sisters. KATHRYN will attend kindergarten at St.
Francis of Assisi Parochial School in Springfield, PA. She is the daughter of RON and
KIM, sister of CECILIA and EMILY and granddaughter of RON AND ELAINE
BURKHARDT. KATHRYN'S entire family is so proud of her accomplishments.

CHRISTENING CONGRATULATIONS
- Little EMILY ELIZABETH WISNIEWSKI of
SOCIETY 2022 was baptized on Sunday, July 10th at
St. Adalbert Church by Rev. Thaddeus Gorka. She
wore the very same Christening dress that her
mommy wore when she was baptized at St.
Adalbert's Church. Afterwards, the WISNIEWSKIS
hosted a party at their home in celebration of their
daughter's Baptism.  Godfather Uncle ANTHONY
CLARK and Aunt Karen Wisniewski were proud to
serve as EMILY'S godparents. EMILY is the
daughter of SOPHIE (Bobby) WISNIEWSKI and the
granddaughter of SOCIETY 2022's Financial
Secretary SOPHIE (Tim) CLARK. Baptism
Blessings and joyful wishes are extended to EMILY.
May all the little angels guard and guide her all the
days of her life.

HAPPY
ENGAGEMENT - A dream that is dreamed by two
will always come true. On May 9, 2011, SOCIETY
2022's Doctor CHRISTINA MURDOCK became
engaged to Mark Yost. Mark popped the question
when CHRISTINA came home after a very busy
day at the office seeing all her little patients. Of
course, she shouted "Yes". She is a graduate of St.
Adalbert School, Hallahan Catholic H.S. for Girls
and LaSalle University where she earned a degree
in biology. In 2006, Doctor Christina graduated
from the College of Osteopathic Medicine (PCOM)
with a degree in Osteopathy. She is presently
associated with Cooper University Hospital, where
she is a Pediatrician. Mark Yost is a graduate of
North Catholic H.S. for Boys and is employed by a
reputable company in Philadelphia. Doctor
CHRISTINA and Mark recently vacationed at Walt Disney World in Orlando, Florida
where they had the time of their lives and celebrated their engagement as well. Their
wedding date is set for October 6, 2012. To Christina and Mark, we're sending warm
wishes for the best in life as you both look forward to a shared future of love, friendship
and the wonderful closeness that is known as marriage.

IT'S AUGUST - Now is the perfect time to stop by the Philadelphia Satellite Office
and give us an opportunity to discuss our Life Insurance and Annuity Plans with you.
For the next two months, members can appy for the End of the Summer Special and
the Family Plus Special to receive a huge 20% discount on the annual insurance
premiums. Don't wait until it's too late to make sure all the members in your family are
adequately insured. The younger you are the more affordable the premiums are, so
knock on our door, enjoy a sweet chocolate treat, cool off and say hello.

Elaine Burkhardt, Philadelphia Satellite Office

Kathryn Burkhardt

Emily E. Wisniewski

Mark Yost & Christina Murdock
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( 25th Anniversary Performance and Banquet of the PRCUA's Polonia Dance Ensemble )

The celebration of the
25th  anniversary of
PRCUA's Polonia Song
and Dance Ensemble
began with their
participation in the
-? Annual PRCUA Sacred
Heart Mass held at St.
Ferdinand's Parish in
Chicago, IL on June 12. As
National Director of
District 7, Anna Krysinski
- also Director of the
Polonia Song and Dance
Ensemble - and National
Director of District 7
Robert Bugielski hosted

(L-r) Mieczyslaw Dzs, Celina Roznowska, Consul Robert the Sacred Heart Mass and

Rusiecki, Dir. Anna Krysinski and Choreographer lwona Puc Luncheon, so the two
events were combined.

Toward the end of the Mass, the Ensemble, under the direction of Music
Director Mieczyslaw Dzis, sang several hymns, accompanied by Mieczyslaw
Dzis on the accordion and Ola and Nicole Kwasny on violin.

In the late afternoon, Polonia Ensemble held a banquet at White Eagle
Banquets in Niles, IL. Tables, set up around the room, displayed photographic
exhibits of the Ensemble's travels as ambassadors of Polish culture, year-by-
year. Polonia Ensemble has been honored to perform for Pope John Paul II
twice, in Castel Gandolfo in 1998 and during His Holiness' historic visit to the
Holy Land in 2000. Since 2002, Polonia Ensemble has participated in
International Folk Festivals in many foreign lands, including Taiwan (2002),
Poland (2003), Hungary (2004), Bulgaria (2005), Peru (2006), Brazil, Puerto Rico
and Poland (2007), Spain & Portugal (2008), Ecuador (2009), Columbia &
Canada (2010) and this summer they will perform at International Festival of
Polish Folk Dance Ensembles in Rzeszow, Poland.

The Polonia Ensemble is composed of groups of dancers ranging from age
3 to adulthood. After guests mingled during the reception, Anna Krysinski
warmly welcomed everyone to the banquet and proudly introduced her
mother, Celina Rosnowska - who is celebrating her 55th anniversary as a
Choreographer and her 25th anniversary as Polonia's Artistic Director and
Choreographer. After Pani Roznowska said a few words, Anna also introduced
her co-emcee Mark Dobrzycki as well as dignitaries from various organizations
who were present.

Performances were given by various age groups of dancers from the
youngst to the oldest. The program began with a delightful performance by the
- Krasnoludki - dressed as elves. They were soon joined by a group of
charming animals and tiny ballet dancers who danced their way across the
dance floor. Then came Pirates of the Baltic, who performed various gymnastic
feats as well as dancing. The program continued with a dance representing
Poland's Eastern neighbor - Russia - as Cossack boys performed energetic kicks
and the girls danced gracefully in lines.

The oldest
group then
took the floor
to perform an
elegant
Polonaise; the
ladies were
dressed in
colorful regal
fur-trimmed jackets and satin skirts while the men wore satin pants tucked into
leather boots, topped with a long jacket (kontus) belted with a satin
cummerbund and fur hats. Their dancing was as flawless, as it was spectacular,

and the audience responded with grateful rounds of
\ rousing applause.

Soloist Ola Podowski sang a lovely song as a
touching tribute to the late Marlene Wilczynski Gill -
who was an active member of PRCUA District 7 and a
big fan of the Polonia
Ensemble. Marlene would
have celebrated her [ =
birthday on this day. This
was followed by the poem
"Teskno mi, Panie" by Cyprian Kamil Norwid recited
by Mateusz Bombea.

An energetic, foot stomping suite from Nowy
Sacz followed, performed again by the oldest group

and the final performance of the
‘,"g evening was the beloved Krakowiak,
| with dancers dressed in a colorful
array of folk dress.
. After the conclusion of the dance
program, flowers were presented to
Anna Krysinski, Celina Roznowska,
Music Director Mieczyslaw Dzis, and
Choreoghapher Iwona Puc. The the
Ensemble posed for photographs with
the Executive Officers of the PRCUA

and other dignitaries.

PRCUA President Joseph A.
Drobot, Jr. acknowledged Celina
Roznowska for her dedication to dance
and her loyalty to the PRCUA as
Artistic Director and Choreographer of
Polonia for 25 years, as well as her
lifelong career of 55 years as a Dance |
Choreographer by presenting her with |
a Certificate of Achievement plaque
from the PRCUA.

Rev. Jason Torba, Pastor of St.

Ferdinand Church in Chicago gave a thoughtful Invocation and everyone
enjoyed a delicious meal of Polish favorites.

After dinner, PRCUA Res. V.P. Anna
Sokolowski presented a plaque to
Polonia Ensemble acknowledging its
25th anniversary. Then Consul of the
o Republic of Poland, Robert Rusiecki,
presented certificates from the Polish
Consulate in Chicago to Polonia
| Ensemble parents who are very
involved in helping the group by
helping with costumes programs, etc.
He also awarded certificates to
dancers who have participated in the
group for more than ten years.

(L-r) Dir. A. Krysinski, Secy.-Tres. J. Robaczewski, Res. V.P. A. Sokolowski, Pres. J. Drobot,
Jr., C. Roznowska (center) and Polonia Ensemble members who wer e acknowl edged

Certificates of Achievement were presented to all members of Polonia
Dance Ensemble, some of whom have been with the group for 24 years.
PRCUA Vice President Anna Sokolowski presented an engraved plaque to the
Polonia Ensemble in grateful appreciation. The evening ended with the guests
enjoying the dance music.

Congratulations and Sto Lat are extended to the Polonia Song and Dance
Ensemble from
the PRCUA, for /
representing our
fraternal
throughout the
world and for
preserving and
sharing Polish
culture here and |,
abroad.

- K. Rosypal
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Opole Dance School Holds its S3rd Annual Recital

>

Opole Dance School students smiling after their dance recital. Also pictured are Teacher/Choreographer Mrs. Donna Skurski and Director Mrs. Elizabeth Thacker

It was a beautiful Saturday afternoon on April 9th, 2011 when Opole Dance
School celebrated its 53rd annual dance recital. The Warren Community Center
located in Warren, Michigan was host to the program as 37 dedicated students
performed a selection of American and Polish dances before an audience of
family and friends.

Special recognition was given to dance instructor/choreographer Donna
Skurski for her dedication and commitment of 35 years as choreographer with
the Opole Dance School and 40 years as a teacher with the PRCUA Dance
Schools. District 10 National Director Thomas Lisiecki presented Donna with a
certificate of appreciation for her outstanding service to the PRCUA.

The afternoon performance began with Director Elizabeth Thacker warmly
welcoming the audience, followed by the American National Anthem. Next,
Donna Skurski graciously presented the 2011 graduates and their parents. This
year, Opole said farewell to graduates Alyssa Frankowski, Emily Guirey and
Jeffrey Kotovich. Alyssa and Emily have been active in Polish dancing for 15
years, and Jeffrey has been with Opole for 9 years. They certainly will be
missed by all. The graduates performed a graceful waltz as partners Alyssa and
Jeffrey, as well as Emily and Michael Guirey presented the first dance of the
recital. Their teary-eyed parents watched them expertly perform, while
reminiscing about the countless hours of dedication these children have
committed that led up to their final year with Opole.

Next, Opole’s five groups of dancers performed an assortment of American

dances based on the theme of "New Millennium." The costumes and
movements were extraordinary as they tapped and jazzed to the music of
Camp Rock, NSYNC and Dora the Explorer, to name just a few.

After a brief intermission that included a social gathering and
refreshments, the Polish presentation of dances began. The entire dance troupe
gathered on stage to sing the Polish National Anthem, followed by the
graduates dancing the "Trojak." The audience clapped and cheered as the
dancers presented regional and national dances of Poland, including a lively
Krakowiak and dances from Nowy Sacz, Rzeszow, Opoczno, Lublin, and Kurpie.
Colorful costumes from each of these regions filled the stage. The two
youngest groups also performed fun toe-tapping polkas. As the tradition
stands, the recital ended with the entire Ensemble performing to the Hoe-Down
Polka, while the audience clapped along.

The recital was truly a joy with the enthusiastic Opole students sharing
their years of dedicated practice in their performance. Learning about their
Polish heritage through song and dance remains an everlasting gift to be
cherished forever. A big thank you to all those who helped to make this year's
recital a success.

The Opole Dance School meets on Tuesday evenings in Sterling Heights,
MI. For further information about joining Opole, please contact Elizabeth
Thacker-Director at 586-758-6083 or email: opole.director@comcast.net.

Submitted by Sue Bieda

Invitation to Submit YOUR FAMILY’S PHOTO

for Publication in Narod Polski
Photos of 100% PRCUA Families to be Featured

in the “October - Polish American Heritage Month” Narod Polski

| send us a photo listing the names of family members deplcted in your photo, from left to right. If therel
| are more members of your immediate family who are PRCUA members but they are not in the photo,|
R list their names, too. Also list the town and state where the oldest person in the photo lives. (Example:!
Anthony and Stella Figlock of Hudson, PA, their children Eleanor (Joseph) Sobol and Francis (Annette) Figlock]
. and the1r grandchildren Annette, Claire, Karyn Sobol, and John and Robert Figlock.) If additional generations (your deceased!
parents or grandparents) also were members, list their names too! Send to: Narod Polski Editor, 984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642-4101
or email a digital photo in jpeg format to: kathryn.rosypal@prcua.org. Type OCTOBER in the subject line. Let us know if you want the photo returned. 1
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Two New Auxiliary Bishops Appointed for Chicago

On June 13, 2011, Pope Benedict XVI appointed two new auxiliary bishops for the
Archdiocese of Chicago. Francis Cardinal George, Archbishop of Chicago, announced that the
Rev. Andrew P. Wypych, pastor of St. Francis Borgia Church at 3535 N. Panama Ave., Chicago,
IL and the Rev. Alberto Rojas, pastor of Good Shepherd Church at 2719 S. Kolin Ave., Chicago,
IL have been named as new bishop-designates.

When Fr. Wypych and Fr. Rojas are ordained as bishops, they will enter the ranks of those
who are successors of the Apostles in the Church. At their ordination, which will be scheduled
for later this summer, they will receive the office of teaching, governing and sanctifying as a
bishop. They will exercise their ministry in union with the Pope and their fellow bishops
throughout the world.

Bishop-designates Wypych and Rojas will hold the title of
auxiliary bishop, meaning they will assist Cardinal George in the
pastoral administration of the Archdiocese of Chicago.

After their ordination, Bishop Wypych will serve as Cardinal
George’s vicar for Vicariate V of the Archdiocese and as liaison to
the Archdiocese’s Polish Catholics; Bishop Rojas will serve as the
Cardinal’s vicar for Vicariate III of the Archdiocese and as liaison to
Hispanic Catholics.

Bishop-elect Wypych, 55, was ordained as a priest of the
Archdiocese of Krakow in Poland in 1979. He came to Chicago in
1983 and was incardinated in this Archdiocese several years later.
Prior to becoming pastor of St. Francis Borgia Parish in 2002, Fr.
Wypych served in a number of parishes in the Archdiocese,
including Five Holy Martyrs, St. Giles, St. Ladislaus and St.
Pancratius.

Bishop-elect Rojas, 46, studied for the priesthood in his native
city, Aguascalientes, Mexico, and in the Archdiocese of Chicago, where he was ordained a
priest in 1997. Fr. Rojas served at St. Gregory the Great and St. Ita prior to being named pastor
of Good Shepherd Parish in 2010.

Both priests have served as pastors and associate pastors. Bishop-elect Wypych has also
served as a Dean, and Bishop-elect Rojas was a member of the seminary formation faculty at
University of Saint Mary of the Lake / Mundelein Seminary.

The PRCUA congratulates these men of God and wishes them well in their new path in the
service of God and the people of the Chicago Archdiocese.

Rev. Andrew P. Wypych

Every day we hear new reasons WHY jobs left the U.S.A. but it is more important to focus
on our future and not repeat our past mistakes!

As the American people saw industries close, jobs and skills lost, and more buildings with
For sale and For Rent signs, WHY weren't political leaders and business owners publicly asked
WHY jobs were leaving the U.S.A.?

Some people tell me they thought other types of jobs would replace those being lost, while
others say they did not know what to do.

These responses could be understood for a year or two, but as years passed and
employment opportunities and job skills diminished there should have been a major public
outcry from the people losing jobs in every sector of America's employment base. The For sale
and For Rent signs didn't just pop up over night, they had been going up for years!

I urge you to be a loud voice for the Buy American Made Campaign by speaking up
EVERYWHERE you shop and by focusing your spending power on products still being made
in the U.S.A. WHY? Because as Americans we don't want to lose another business, another
employer, or see another person unemployed. Imported products overwhelm our stores and
this trend will continue if we don't shop around and speak up for American workers and the
businesses that employ them.

It is up to the American people to recreate the supply and demand conditions that kept
America's industries operational for years. The businesses interested in keeping you as a
customer are promoting their made in the U.S.A. label. Our goal must be to support them and
encourage additional businesses to restore and expand manufacturing in the U.S.A.

As we create a demand for more American made products, empty buildings could flourish
with new industries and employment opportunities and job skills can be restored. As
Americans we have the opportunity to move mountains if we set our minds to it. If we don't go
out of our way to support one-another, employment opportunities will not be restored and we
will have no one else to blame but ourselves.

This is PRCUA member Michael Blichasz. Thanks for sending me your comments and
suggestions. I ask that you invite others to get involved with the Buy American Made
Campaign. You can contact me from the email link located on the front page of the website:
www.AmericanWorkersNeedYou.com.
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Polish American Historical
Association Just Published the
1st Polish American Encyclopedia

The Polish American
Historical Association in New

THE e )
] AMFNC‘AN Britain, CT, is pleased to
Pouist £DIA announce the publication of
ENCYCLOV The Polish American

Encyclopedia, the definitive
reference work on Polish
American history and
culture. The book’s 585
pages are jam-packed with
over 1,200 entries richly
illustrated by more than
350 photographs.
A product of the collaborative
efforts of 128 scholars, the encyclopedia is designed as a
basic research tool for students, researchers and the general
public. "Every major ethnic group has published an
encyclopedia detailing its experiences and contributions to
American society," explained editor James S. Pula. "Now, for
the first time, Polish Americans have their own
encyclopedia to preserve their heritage for their children
and grandchildren."

Published by McFarland Publishers, a commercial press
specializing in reference and other historical works, the
book brings together in a single volume thematic essays
detailing Polish American participation in organized labor,
education, ethnic organizational life, politics, religious life,
and other subjects. It also includes topical entries that
explain important subjects such as:

# the histories of various Polonia organizations,

@ the Lattimer Massacre,

@ the Polish Army in France,

@the Polish American Journal,

#and cultural elements such as wigilia,

@ polka music, and

# ethnic foods

The publication is further enhanced with biographies of
prominent Polish Americans, who made significant
contributions to the development of American life and
culture, or to the Polish American ethnic community. To
enhance its value, nearly all of the entries include one or
more references for readers seeking additional information.

Founded in 1942, the Polish American Historical
Association has as its goals the preservation, interpretation,
and dissemination of information on the history and culture
of the Polish experience in America. According to the
United States national census in 2000, nearly 9,000,000
Americans traced their roots to Poland, a figure many
historians believe to be understated due to the intermarriage
of the post-immigrant generations and the initial confusion
over nationality resulting from the partition of traditional
Polish lands by Austria, Germany and Russia in the 1790s.

Poles constituted the second largest group of European
immigrants arriving in the United States during the
formative period between 1870 and 1920, surpassed only by
those of Italian birth. Further waves of migration in the
post-World War II era and the period of the rise of
Solidarnosc in Poland contributed to maintaining the
presence of a strong Polish ethnic presence that has
materially influenced the development of American social,
economic, political and cultural history.

To order this valuable resource, contact McFarland
Publishers at: http://www.mcfarlandpub.com.

"We hope that all Polish Americans, and anyone
interested in the multicultural development of the United
States, will urge their local libraries to purchase copies of
this unique reference work," commented Dr. Neal Pease,
President of the Polish American Historical Association.

anes S Puls
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Campaign Begun to Honor Jan Karski

Consul General of the Republic
of Poland in New York Ewa
Junczyk-Ziomecka hosted a group
of Georgetown University alumni,
Polish and Jewish community
leaders and a representative of the
Polish History Museum for dinner
on May 31. It was held at the Polish
Consulate in New York City to kick
off a three-year campaign to honor
the late Jan Karski.

Professor Karski, who died in
2000 at the age of 86, was a courier
of the Polish Underground in Nazi
German-occupied Poland during
World War II. He was also the first
credible witness to inform the
Allies about the Holocaust when
there was still time to act.

The goal of the campaign is to
focus attention on a great
humanitarian whose 100th birthday
is approaching in April 2014. The
culmination of the U.S. campaign is
to honor Karski — a native of
Poland, a naturalized American and
an honorary citizen of Israel — with
the Congressional Gold Medal, America’s highest civilian honor in recognition of his
lifetime achievement. Read his biography to see why he deserves this honor:

BIOGRAPHY: Jan Karski was born as Jan Kozielewski on June 24, 1914, in Lodz,
Poland, where he was raised a Catholic and remained so through his life. He grew up
in a multi-cultural neighbourhood, where a majority of the population was Jewish.

After graduating from a local school, Kozielewski joined the Jan Kazimierz
University of Lwéw (now Lviv, Ukraine) and graduated from the Legal and Diplomatic
Departments in 1935. During his compulsory military training, he served in the NCO
school for mounted artillery officers in Wlodzimierz Wolynski. He completed his
education between 1936 and 1938 in different diplomatic posts in Germany,
Switzerland and the United Kingdom, and went on to join the Diplomatic Service. In
1939, he started working in the Polish ministry of foreign affairs. Following the
outbreak of World War II, he was mobilized, and served in a small artillery detachment
in eastern Poland. Taken prisoner by the Red Army, he successfully concealed his true
rank and was handed over to the Germans during an exchange of POWs, in effect
escaping the Katyn massacre.

In November 1939, on a train to a POW camp in Poland, Karski managed to escape
and found his way to Warsaw. There he joined a resistance movement - predecessor of
the Home Army (AK). He also adopted a nom de guerre of Jan Karski, which later
became his legal name. In 1940, Karski began to organize courier missions with
dispatches from the Polish underground to the Polish Government in Exile, then based
in Paris. As a courier, Karski made several secret trips between France, Britain and
Poland. During one such mission in July 1940 he was arrested by the Gestapo in the
Tatra Mountains in Slovakia. Severely tortured, he was finally transported to a hospital
in Nowy Sacz, from where he was smuggled out. After a short period of rehabilitation,
he returned to active service in the Information and Propaganda Bureau of the
Headquarters of the Home Army.

In 1942, Karski was selected by Cyryl Ratajski, the Polish Government's Delegate at
Home, to perform a secret mission. Karski was to contact Prime Minister Wladyslaw
Sikorski in London, as well as various other Polish politicians and inform them about
Nazi atrocities in occupied Poland. In order to gather evidence, Karski met Bund
activist Leon Feiner and was twice smuggled by Jewish underground leaders into the
Warsaw Ghetto to see first hand what was happening to the Polish Jews. Also,
disguised as a Ukrainian camp guard, he visited the Belzec death camp.

In 1942, Karski reported to the Polish, British and U.S. governments on the
situation in Poland, especially the destruction of the Warsaw Ghetto and the Holocaust
of the Jews. He had also carried from Poland a microfilm with further information from
the Underground Movement on the extermination of European Jews in German
occupied Poland. The Polish Foreign Minister, Count Edward Raczynski, provided the
Allies, on this basis, with one of the earliest and most accurate accounts of the
Holocaust. A note by Foreign Minister Edward Raczynski entitled “The mass
extermination of Jews in German occupied Poland” addressed to the Governments of
the United Nations on December 10, 1942, would be published later, along with other
documents in a widely-distributed leaflet. (Yes, the term U. N. was used in 1942.)

Karski met with Polish politicians-in-exile, including the prime minister, as well as
members of political parties such as the PPS, SN, SP, SL, Jewish Bund and Poalei Zion.
He also spoke to Anthony Eden, the British foreign secretary, and included a detailed
statement on what he had seen in Warsaw and Belzec. In 1943, in London, he met the
well known journalist Arthur Koestler, later author of Darkness at Noon. He then
traveled to the US and reported to President Franklin D. Roosevelt. His report was a
major factor in prompting the West to enter the war. In July 1943, Karski again
personally reported to Roosevelt about the situation in Poland. During their meeting
Roosevelt suddenly interrupted his report and asked about the condition of horses in
occupied Poland.

Karski met with many other government and civic leaders in the USA, including
Felix Frankfurter, Cordell Hull, William Joseph Donovan, and Stephen Wise.
Frankfurter, skeptical of Karski's report, said later, "I did not say that he was lying, I
said that I could not believe him. There is a difference.” Karski presented his report to

JOHN BORKOWSKI HONORED
BY UKRAINIAN COMMUNITY

John Borkowski, President of PRCUA
Society # 2120, was recently honored by the
Ukrainian Community of Greater Cleveland
with the presentation of a certificate and
commemorative medal celebrating the
occasion of 1,000 years of Christianity in All
Rus and the Ukraine.

The certificate accompanying the
medal praises John Borkowski for his hard
work, dedication and persistence in his
{ efforts to unite the Polish and Ukrainian
communities in both cultural and religious
endeavors.

The certificate, dated April 12, 2011, was
signed in Kiyv, Ukraine, by His Holiness Patriarch of Kyiv and All Rus-
Ukraine, Filaret, Ruling Heirarch of the patriarchal parishes of The Vicarate of
The Ukrainian Orthodox Church Kyivan Patriarchate in the USA and Canada.

Very Rev. Bohdan Zhoba, Pastor, Holy Trinity Ukrainian Orthodox
Church, Kyivan Patriarchate, Dean of the OH, MI and IN Deanery, presented
the medal and certificate to John Borkowski at a recent ceremony. He received
a standing ovation from the crowd. Congratulations to John Borkowski!

media, bishops of various denominations, members of the Hollywood film industry and
artists, but without success. His warning against the Yalta solution and the plight of
stateless peoples became an inspiration for the formation of the Office of High
Commissioner for Refugees after the war. In 1944, Karski published Courier from Poland:
The Story of a Secret State, in which he related his experiences in wartime Poland. The
book was initially to be made into a film, but this never occurred. The book proved to
be a major success, with more than 400,000 copies sold in the US before the end of
World War II.

After the war Karski entered the US and began his studies at Georgetown
University, where he earned a Ph.D in 1952. In 1954, Karski became a naturalized US
citizen. He taught at Georgetown University for 40 years in the areas of East European
Affairs, Comparative Government and International Affairs, rising to become one of the
most notable faculty members. In 1985, he published the academic study The Great
Powers and Poland.

His attempts at stopping the Holocaust were publicized after 1978, after the French
film-maker Claude Lanzmann recorded his testimony for Lanzmann's film Shoah. The
film was released in 1985 and, in spite of earlier promises, didn't include mention of
Karski's role in informing the world about the Holocaust. In their book on Karski, Wood
and Jankowski state that Karski then wrote an article (which was published in English,
French and Polish) called Shoah, a Biased Vision of the Holocaust, in which he pleaded for
the production of another documentary showing the missing part of his testimony and
the help given to Jews by Polish Righteous among the Nations. In 1994, E. Thomas Wood
and Stanislaw M. Jankowski published Karski: How One Man Tried to Stop the Holocaust.

Following the fall of communism in Poland, in 1989, Karski's wartime role was
officially acknowledged there. He received the Order of the White Eagle (the highest
Polish civil decoration) and the Order Virtuti Militari (the highest military decoration
awarded for bravery in combat).

Karski also went on numerous international lecture tours, sponsored by the State
Department and testified before Congress on numerous occasions about Eastern
Europe. He was married in 1965 to the 54-year-old dancer and choreographer, Pola
Nirenska, a Polish Jew, whose family all died in the Holocaust. She committed suicide
in 1992. Karski died in Washington, D.C. in 2000. They had no children.

During an interview with Hannah Rosen in 1995 Karski said about the failure of
most of the Jews' rescue from mass murder: “It was easy for the Nazis to kill Jews, because
they did it. The Allies considered it impossible and too costly to rescue the Jews, because they
didn't do it. The Jews were abandoned by all governments, church hierarchies and societies, but
thousands of Jews survived because thousands of individuals in Poland, France, Belgium,
Denmark, Holland helped to save Jews. Now, every government and church says, ‘We tried to
help the Jews’, because they are ashamed, they want to keep their reputations. They didn’t help,
because six million Jews perished, but those in the government, in the churches - they survived.
No one did enough.”

On June 2, 1982, Yad Vashem recognized Jan Karski as Righteous Among the
Nations. In Jerusalem, a tree bearing his name was planted the same year in the Alley of
the Righteous Among the Nations. In 1991, Karski was awarded the Wallenberg Medal of
the University of Michigan. Statues honoring Karski have been placed in New York City
at the corner of 37th Street and Madison Avenue and on the grounds of Georgetown
University in Washington, D.C. Karski received honorary doctorates from Georgetown
University, Oregon State University, Baltimore Hebrew College, Warsaw University,
Maria Curie-Sklodowska University, and the University of Lodz.

In honor of his efforts on behalf of Polish Jews, Karski was made an Honorary
Citizen of Israel in 1994. The former Foreign Minister of Poland, Wladyslaw
Bartoszewski, in his speech at the ceremony of the 60th anniversary of the liberation of
the concentration camp at Auschwitz-Birkenau, January 27, 2005, said: "The Polish
resistance movement kept informing and alerting the free world to the situation. In the last
quarter of 1942, thanks to the Polish emissary Jan Karski and his mission, and also by other
means, the Governments of the United Kingdom and of the United States were well informed
about what was going on in Auschwitz-Birkenau.”

Thus, Jan Karski certainly deserves to be honored and remembered.
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43rd Annual Concert by
The Echoes of Poland

On Sunday, June 12, 2010, at The Ava Maria Performing
Arts Center, Notre Dame Academy, in Toledo, Ohio, The
Echoes of Poland Folk Song & Dance Ensemble of the Polish
Roman Catholic Union of America presented our 43rd annual
live concert to an enthusiastic audience. .

A four-piece Kapela consisting of accordionist Randy
Krajewski; bassist Kevin Hermes; clarinetist Jeanne Mc Ginnis;
and violinist Rachel Bryant, filled in for Rev. Paul
Kwiatkowski, who took ill right before the concert. Rachel
stepped in without any rehearsal and played beautifully. We
appreciated her ability to help provide the music for the
Ensemble's live performance.

The audience was taken on a musical journey back in time
with dances such as: Sobotki, Kujawiak, Polka Andrusowska,
Lowicz, Kurpie, and Sadecki. The hosts for the program were:
Rob Wiercinski from WSPD Television, and Janet Gawle, from
the Melody of Poland radio program. The Children’s Ensemble
performed dances from the regions of: Cieszyn, Lublin,
Przepioreczka, Slaskie Zabawy, and Krakowiak.

Our vocal soloists were: Robert Szczublewski, Maria
Szkudlarek-Mikho, Lidia Ebersole, Alyson Krajewski, Grace
Rutkowski and Mallory Jagodzinski. Rob performed "Goralu
Czy Ci Nie Zal” and then Rob and Maria performed “Nie Zginaj
Kaliny” Rob also performed a duet with Lidia "Hej Moj
Jasienek.” Lidia performed “Nie Zen Sie, Nie Zen”. Alyson and
Grace performed "Wilenszczyzny Drogi Kraj” and Mallory
performed “Co Ja Mysle” and “Warszawa.”

The Echoes of Poland are directed and choreographed by
Paulina Tul Ortyl. Mrs. Ortyl founded the Ensemble 43 years
ago, when she was asked to prepare a group of young people
to perform a Polish Christmas celebration. From the Adult
Ensemble the Children’s Ensemble was added and the Kapela.

The Echoes spend a great part of the year performing.
This summer is no exception. The Ensemble performed in July
at the Lagrange Street Polish Festival.

August will send the Ensemble to various Festivals
including Boyne Falls, MI; then back to Wyandotte, MI for Our
Lady of Mt. Carmel Church Festival. The Ensemble has
traveled and participated in festivals in Los Angeles, San
Francisco, throughout the Midwest and Canada. The group
also participated in the Triennial Folk Festival in Rzeszow,
Poland where, in 1980, the Ensemble won the highest honor
for authentically portraying Folk Culture in the Dozynski - the
Polish Harvest Celebration.

Thanks for a great performance and wonderful afternoon
of song and dance and a little taste of home. Sto Lat, Paulina
and Echoes!!

Submitted by Teresa A. Gibala

News Bytes from Poland

by Robert Strybel, Our Warsaw Correspondent

A WARSAW MILITARY COURT has acquitted seven
Polish soldiers accused of killing Afghan civilians during a
2007 attack on a suspected terrorist hideout in the village of
Nangar Khel. The presiding judged ruled there was no
evidence of criminal intent on the part of the soldiers. The
verdict in the precedent-setting case was hailed by the Polish
Armed Forces and many Poles, but the prosecutor, who had
demanded sentences of up to 12 years in prison for war
crimes, intends to appeal against it.

THE ASHES OF BASKETBALL STAR MALGORZATA
DYDEK, who died after collapsing in her home in Brisbane,
Australia, have been shipped to Poland for burial. Standing
7'2", she had been the WNBA's tallest player. Her career had
included Poland's 1999 European Championship, stints with
European teams, as well as America's Utah Starzz, San

Antonio Silver  Stars,
Connecticut Sun and Los
Angeles Sparks. After

retiring in 2008, she made
her home in Brisbane with
her British-born husband
and two children.

POLAND'S NEW
NATIONAL STADIUM
nearing completion in
Warsaw has run into snags
after its evacuation staircase
failed to pass safety tests. A
friendly Poland-France soccer
match had to be relocated and a
motorcycle-acrobatic was called
off since the stadium was not
ready in time. A Poland-
Germany soccer match set for
September may have to be
moved to Gdansk due to the
construction delays. The
National Stadium is one of
several faculties built or
thoroughly modernized for the
2012 European Cup Finals co-
hosted by Poland and Ukraine.

A hitherto unknown
killer bacteria has infected
two people in then NW city of
Szczecin, both of whom had
recently been in Germany. The
highly infectious new strain of
E.coli bacteria has claimed at
least 17 lives in Germany and
caused potentially deadly food
poisoning in some 2,000 others.
Cucumbers, lettuce and
tomatoes produced in Spain are
believed to be the source of the
infection, which has already
been reported in other
European countries, as well as
the US. Russia has banned the
import of all produce from
Poland, a major exporter, and
all other EU countries.

THE 10
COMMANDMENTS
SHOULD BE POLAND'S
MORAL FOUNDATION,
believe 53% of Poles, and 57%
feel that people have a right to
the public presence of the cross,
a recent survey showed. Carried
out by the country's largest
opinion-gathering organization
CBOS, the poll was carried out
on the 20th anniversary of Pope
John Paul II's first pilgrimage to
post-communist Poland, whose
theme was the Decalogue. All of
85% of Poles believe "life should
always be protected from
conception to natural death
regardless of circumstances."

THE TREASURES OF
POLAND'S GOLDEN AGE
will be on exhibit in Madrid
until early September as part of
a cultural promotion connected
with Poland's six-month
European Union presidency.
The "crown jewel" of some 200
works of art on display is
Leonardo da Vinci's painting
"Lady with an Ermine". The
Republic of Poland’s President
Bronislaw Komorowski and
First Lady Anna Komorowski
joined Spain's King Juan Carlos
and Queen Sophia at the
ceremony inaugurating the
exhibit of Polish objets d’art and
artisan crafts from the 14th to
the late 18th century.
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PAC - OHIO DIVISION
HOLDS 2ND ANNUAL PICNIC

The Ohio Division of the Polish American Congress hosted its 2nd Annual
Picnic on Saturday, July 9, 2011 at Holy Trinity Picnic Grounds in North
Royalton, Ohio. The smaller venue this year was filled to capacity, providing
for a successful event. Thanks again, this year, to Ed Ostry, Cleveland Polka
Assoc., and USA Polka Association for their support of the picnic.

"It's wonderful to see Polonia having such a good time," commented John
Borkowski, PAC - Ohio Division President, and PRCUA Society # 2120
President. "With such support we can be very successful,” he continued.

Toe-tapping music
was provided by Trel Tones
Orchestra, from Pittsburgh,
~ # Pennsylvania. As the
#'| evening drew to a close, Trel
| Tones fans stood before the
bandstand, arms waving to
and fro, swinging white
handkerchiefs in the air, in
| tribute to the fine music. A

"

\ | food" was prepared by
/ Celina Dyczko, Ligia

Borkowski, Ela Ostaszewski, Pat
Rutkowski and Mark Relovsky, §
who prepared the food in
advance, and worked all day in
the picnic kitchen serving the
food to hungry Polka-dancers.
Walter Borkowski secured
wonderful bartenders in Jennifer
Socha and Rachel Romanowski.
Myron Gryniewicki, who did a
yeoman's job wherever needed.

Diane Ostaszewski, Miss Polonia - Ohio PAC,
and Barbara Velez sold tons of raffle tickets during
the picnic, which added to the bottom line.

Malgorzata Kaski and Miroslawa Suhak led

Stanley Rejnis, picnic chairman, together with
Roman Dyeczko, sold tickets for food and drink.
Sylvia Rucinski, Janice Smith and Patricia
Rutkowski sold raffle tickets for the many door
prizes that were donated. Mark Relovsky, Alan
Szuflada, Francis Rutkowski and Mitchell Bienia
rotated responsibilities selling admission tickets at
the main gate of the picnic grounds.

Mother Nature cooperated by providing a breezy,
summer afternoon and cool evening.
What a grand event, polka music
wafting through the trees, couples
dancing in the outdoor pavilion, ethnic
food being served! Would that life
itself could be so simple!

By Mitchell Bienia, PRCUA National
Director, District # 5

CLEVELAND'S TERMINAL TOWER
GLOWS RED & WHITE FOR POLAND

On the night of July 15, 2011 the skies
above downtown Cleveland, Ohio were
aglow with the colors of the Polish flag, red
and white. In honor of the re-dedication of a
bust of Ignac Paderewski in the Polish
Garden among Cleveland's Cultural Gardens,
the esteemed tower was awash with lights
splashing a white top and a red base.

The re-dedication of the bust of
Paderewski coincided with the annual
convention of the American Council for
Polish Culture (ACPC), which was held in the
city of Cleveland from July 13 to July 17, 2011.

Cleveland International Festival -
Also coinciding with the Paderewski re-
dedication and the ACPC convention was the

Cleveland International
Festival, held at Tower City
in downtown Cleveland. The ®
event was the first of its type, jd
sponsored by Northcoast
Promotions, Inc. and Tower
City Center.

The PRCUA was
represented at the festival
with a table staffed by Past
PRCUA President Francis
Rutkowski and District # 5 F
Director Mitchell Bienia. For
two days the PRCUA team ma,
promoted the PRCUA by
distributing information
about the PRCUA.

Photos and article by Mitchell
Bienia, PRCUA National
Director, District # 5
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KALENDARZ
na SIERPIEN i WRZESIEN 2011

¢ 4-7 sierpnia (czwartek-niedziela) - Festiwal Polski w Boyne Falls, MI. Doskonate
jedzenie, muzyka, parada i wiele innych atrakcji dla kazdego. Tancerze z zespolow
tanecznych ZPRKA przemaszeruja w paradzie oraz przedstawia wiazanke tradycyjnych
polskich tancéw ludowych. Zjednoczenie Polskie Rzymsko Katolickie w Ameryce bgdzie
miato swoje stoisko, do ktorego zaprasza. Wszyscy, ktorzy odwiedza nasze stoisko i
podadza numer swojego Towarzystwa ZPRKA, otrzymaja upominek. Wigcej informacji
nt. festiwalu pod adresem: www.boynefallspolishfestival.com lub prosimy dzwoni¢ do:
William Seranko (800) 772-8632 w. 2619.

4 6 sierpnia (sobota) - Piknik Rodzinny Tow. #718 ZPRKA (St. Stan’s Society) -
godzina 12 w potudnie do 8 wieczorem w Hines Park-Nankin Mills (Hines Dr. i An Arbor
Trail), Westland, MI. Park bedzi¢ zamknigty dla ruchu kotowego od Farmington Rd. do
Outer Dr. Zapraszamy wszystkich czlonkow Towarzystwa oraz ich rodziny do mitego
spedzenia popotudnia. Planowane sa roznego rodzaju gry i atrakcje, poczgstunek (w godz.
13:30-15:00) i napoje chtodzace. Wigcej informacji: Denny i Tina Churchvara (313) 561-
7464.

¢ 14 sierpnia (niedziela) - 21. Dystrykt #9 ZPRKA zaprasza wszystkie Towarzystwa
nalezace do tego Dystryktu, szkoly tanca i jezyka polskiego ZPRKA, ktore dziataja w
Dystrykcie #9 oraz wszystkich przyjaciot 1 sympatykow na 2. doroczny Zjazd Towarzyski
Dystryktu oraz 21. doroczny Piknik Tow. $w. Jozefa (St. Joe Society). Piknik odbedzie si¢
na terenie Polish-American Community Fair Grove, 18600 Glenwood-Thornton Rd.
(Vincennes Ave.) w Glenwood, IL w godz. 10-19. Przewidziano wiele atrakcji dla
wszystkich uczestnikow. Msza $w. - godz. 12 w potudnie. Wreczenie stypendiow dla
mitodziezy studenckiej - godz. 14:00. Muzyka w wykonaniu Ted Tomczak’s Five - godz.
15:00. Bilety - $10.00 dorosli, dzieci - wstep wolny. Rezerwacje do dnia 5 sierpnia, 2011
u Elizabeth Sadus, 847 Marian Way, Chicago Hts., IL 60411. Prosimy wystawia¢ czeki
na: PRCUA District 9. Informacje: Elizabeth Grabowski (219) 923-6613 lub Barbara
Pawtowski (708) 207-5692.

¢ 20 sierpnia (sobota) - 57. Turniej Pitki Sofball ZPRKA - Henry Ford Field, Hall i West
Roads, Woodhaven, MI. Gospodarzem tegorocznego turnieju jest Towarzystwo #718 (St.
Stan’s Society). Dan Gdowski i komitet organizacyjny turnieju zaplanowali dla
uczestnikow turnieju i gosci roézne imprezy i atrakcje, m.in.: lunch w pawilonie przy boisku
oraz bankiet w hotelu. Goscie przyjezdni moga zatrzymaé si¢ w Best Western, 21700
West Road, Woodhaven, MI. Cena pokoju wynosi $66 za noc plus podatek. Osoby
zainteresowane noclegiem powinny dokonac rezerwacji przed 13 sierpnia 2011 r. Uwaga:
maksimum 4 osoby moga zosta¢ zakwaterowane w jednym pokoju. Rezerwacji mozna
dokona¢ dzwoniac do Best Western pod numer (734) 676-8000; nalezy poprosi¢ o
umieszczenie w pokoju zarezerwowanym w sekcji dla ZPRKA (P.R.C.U.A. room block).
Wszyscy zawodnicy musza by¢ cztonkami ZPRKA i musza do 8 sierpnia nadestac
wypehiony formularz oraz optat¢ w wysokosci $50.00 od druzyny. Wigcej informacji
mozna uzyskac¢ kontaktujac si¢ z Departamentem Braterstwa ZPRKA (Fraternal
Department).

¢ 9-25 wrzes$nia - Wystawa z okazji 115 rocznicy istnienia “Narodu Polskiego” -
Muzeum Polskie w Ameryce, 984 N. Milwaukee Ave, Chicago, IL. Otwarcie wystawy w
piatek, 9 wrzesnia o godz. 19:00. Sponsorem jest ZPRKA. W czasie otwarcia krotka czgs§¢
oficjalna, poczgstunek, program artystyczny. W czasie wystawy zprezentowane bgda
zdjecia, dokumenty historyczne i informacyjne. Wstep wolny.

¢ 11 wrzesnia (niedziela) - Zawody wedkarskie dla dzieci i mtodziezy - od 10 rano do 2
po potudniu, Busse Lake Fishing Wall (Arlington Hts. Rd. do Biesterfield, skrgci¢ na
zachod do Bisner Road, skrgci¢ na pdinoc). Nagrody za najwigcej ztapanych ryb w
réznych grupach wiekowych; przyngta; napoje; zapasowe wedki; doskonata zabawa dla
wszystkich. Przynie$§ lezak i kamerg i baw si¢ razem z nami! Dodatkowe informacje:
Walter Szarowicz (847) 577-7274. Gospodarzem jest Dystrykt #7 ZPRKA.

¢ 17 wrzesénia (sobota) - Rozgrywki golfowe druzyn mieszanych - Sultana Par Tree Golf
Course, Brownstown, MI. Organizatorem jest Tow. #718 (St. Stan’s) ZPRKA. Rejestracja
- godz. 8:30, poczatek - godz. 9:00. Wstep: $35 - zawodnicy, $15.00 - osoby nie biorace
udziatu w rozgrywkach. Sponsorzy dotkow golfowych - $30.00. Dodatkowe informacje:
Dan Gdowski (734) 654-2734. Uczestnicy proszeni sg o wystawienie czekow na Dan
Gdowski 1 przestanie na adres: Dan Gdowski, 34173 Jessica Ln., New Boston, MI 48164.

¢

Prosimy cztonkow Towarzystw ZPRKA o sprawdzenie kalendarza na str. 2 - w celu
zapoznania si¢ z terminarzem planowanych na najblizsze miesiace zebran Towarzystw.

Jestescie 100-procentowg rodzing
ZPRKA?
Przyslijcie nam swoje zdjecie!

W pazdzierniku obchodzi¢ bgdziemy Miesiac Dziedzictwa Polsko-
Amerykanskiego. W zwiazku z tym na $rodkowych stronach “Narodu
Polskiego” pragniemy zamies$ci¢ zdjgcia 100-procentowych rodzin ZPRKA.

Zwracamy si¢ do wszystkich cztonkow ZPRKA z prosba o nadsytanie do
redakcji “Narodu Polskiego” zdjg¢é swoich rodzin. Prosimy o zalaczenie
nazwisk osob przedstawionych na zdjeciach (w kolejnosci od lewej do prawej).
Prosimy rowniez o wymieninie nazwisk cztonkow rodziny, ktorzy sa rowniez
cztonkami ZPRKA ale nie znajduja si¢ na zdjeciu oraz o zataczenie nazwy
miejscowosci, w ktorej mieszka najstarsza osoba na zdjgciu (np: Anthony i
Stella Figlock z Hudson, PA; dzieci Eleanor (Joseph) Sobol i Francis (Annette)
Figlock oraz wnuki Anette, Claire, Karyn, John i Robert. Jesli Wasi zmarli
dziadkowie lub rodzice byli réwniez czlonkami ZPRKA, prosimy o
zamieszczenie ich nazwisk.

Zdjecia 1 nazwiska nalezy przesyta¢ na adres: Narod Polski Editor, 984 N.
Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642-4101 lub w formacie JPEG poczta
elektroniczna na adres: kathryn.rosypal@prcua.org. Prosimy o wpisanie stowa
OCTOBER w linii SUBJECT i ew. o poinformowanie redakcji czy
chcielibyscie, aby zdjgcie zostalo zwrocone.

Zmarl kardynal Kazimierz Swiatek

Na Biatorusi zmart w czwartek, 20 lipca rano kardynat Kazimierz Swiatek,
pierwszy arcybiskup metropolita diecezji minsko-mohylewskiej po jej utworzeniu
w 1991 roku. Miat 97 lat. Msza zatobna odprawiona zostata w poniedziatek, 25
lipca w katedrze p.w. Wniebowzigcia Najswigtsej Maryi Panny w Pinsku. Mszg
koncelebrowat metropolita krakowski kard. Stanistaw Dziwisz. Kardynatl
pochowany zostal w marmurowym sarkofagu w krypcie katedry.

Kardynat Swiatek byt arcybiskupem metropolita archidiecezji minsko-
mohylewskiej do przejscia na emeryturg w 2006 roku. Do 14 czerwca br. byt
administratorem apostolskim diecezji pinskie;.

W 2010 r. przeszedl operacje w Minsku i Lublinie, a potem dluga
rehabilitacjg w Polsce. W kwietniu br. poddat si¢ powtdrnej operacji po ztamaniu
szyjki kosci udowej. Od 10 marca przebywatl w szpitalu w Pinsku.

Urodzit si¢ 21 pazdziernika 1914 roku w Estonii, w wieku 3 lat zestany byt
wraz z rodzing na Syberi¢. Po powrocie wstapit do seminarium duchownego w
Pinsku i w 1939 r. otrzymat $§wigcenia kaptanskie. Juz jako kaptan zostat
aresztowany przez NKWD i skazany na kar¢ $mierci; dwa miesiace znajdowat si¢
w celi $mierci. Wyroku nie wykonano z powodu wybuchu agresji Niemiec na
ZSRR w 1941 roku. W 1944 roku zostal ponownie aresztowany i zestany na 10
lat do tagrow - na Syberig, a potem w okolicach Workuty za kotem
podbiegunowym.

Po powrocie do Pinska zaangazowat si¢ w odbudowe tamtejszej katedry i
dziatalno$¢ duszpasterska. Jak podaje portal Catholic.by, pinska §wiatynia byta
jedna z pierwszych odbudowanych na Biatorusi. Kiedy przetom lat 80. i 90.
przyniost wolno$¢ religii na Biatorusi, w 1991 roku zostat pierwszym
arcybiskupem metropolita nowo powstatej archidiecezji minsko-mohylewskie;j.
Sprawowat t¢ funkcje do przejscia na emeryturg w 2006 roku.

W 1994 roku papiez Jana Pawet II podnidst go do godnosci kardynata. Byto
to "uznaniem zastug nie tylko utalentowanego duchownego i biskupa, ale i
meznego swiadka wiary, a takze - uznaniem pozycji Kosciota katolickiego na
Biatorusi i jego roli w Kos$ciele na $wiecie".

Po przejsciu na emeryture kardynal Swiatek nadal petnit funkcje
administratora apostolskiego diecezji pinskiej; z tych obowiazkéw zwolnit go 14
czerwca br. papiez Benedykt XVI.

Terminy nadsylania artykulow
do “Narodu Polskiego”

Termin nadsylania
16 sierpnia

20 wrze$nia

18 pazdziernika
15 listopada

Data publikacji
1 wrze$nia

1 pazdziernika
1 listopada
1 grudnia
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ZMIANY OPROCENTOWANIA
KONT ANNUITY

IMPREZY POLONIJNE

POLSKIE TOWARZYSTWO GENEALOGICZNE W AMERYCE (Polish Genealogical
Society of America - PGSA) podaje do informacji, ze kwartalne zebranie PGSA odbedzie
si¢ w sobotg, 14 sierpnia 2011 r. w sali Hendrickson Room w Arlington Heights Memorial
Library, 500 N. Dunton Ave., Arlington Hts., IL. Poczatek o godz. 14:00. W programie
zebrania zaplanowany jest wyktad Michaele Mulholland, nt. jak zapoznaé si¢ ze zbiorami

biblioteki i czy te zbiory moga by¢ pomocne w prowadzeniu badan. Po wyktadzie
zwiedzanie kolekcji biblioteki w Arlington Hts. Biblioteka otwarta bedzie w godz. 12- wyktadniku wyptacalnosci. W celu uzyskania biezacych informacji o zmianach na
17:30. PGSA zaprasza rowniez wszystkich cztonkéw do wzigcia udziatu w 33. Dorocznej kontach annuity, prosimy odwiedza¢ nasza strong: www.prcua.org lub skontaktowac sig
Konferencji PGSA w sobotg, 1 pazdziernika 2011 r. w Hilton Garden Inn, 2930 S. River z jednym z biur ZPRKA.

Rd., Des Plaines, IL. W czasie konferencji Matthew Bielawa i Jonathan Shea przedstawia
prez.entac_]Q na temat archlwowlw Polsce i mozl.l.wosm korz.ystama.z ich zb%orow Jan Pawel II na biletach
archiwalnych. Dla chetnych organizatorzy konferencji zaplanowali calodzienng wycieczke
autobusowa po Chicago w piatek, 30 wrzeénia (w programie zwiedzanie najstarszej parafii
polskiej - kosciota §w. Stanistawa Kostki, Muzeum Polskiego w Ameryce, gdzie goscie
zjedza lunch przygotowany przez Kasia’s Deli oraz innych polonijnych zabytkow w

Z dniem 1 maja 2011 r. weszty w zycie zmiany oprocentowania rocznego na nowe
konta Annuity oferowane przez ZPRKA. Gwarantowane minimum oprocentowania na
nowe konta wyniesie nie mniej niz 2% przez okres posiadania konta Annuity. Zmiany
oprocetowania sa zalezne od fluktuacji rynku. Wysokos$¢ oprocentowania wyliczna jest
na podstawie mozliwosci obnizenia kosztow ogdlnych przy jednoczesnym silnym

W lipcu trafit do sprzedazy w Rzymie milion biletéw komunikacji miejskiej ze zdjgciem

Jana Pawta II. Trzy eurocenty z kazdego biletu za 1 euro zostana przekazane na remont o$rodka i
Chicago. W sprawie dodatkowych informacji i rejestracji, prosimy si¢ kontaktowaé z

PGSA: www.PGSA.org

stotowki Caritas przy dworcu Termini w Wiecznym Miescie. Dzigki tej inicjatywie
dobroczynnej rzymska Caritas otrzyma 30 tys. euro. 500 tys. euro na o$rodek Caritas przy
) dworcu Termini przekaze rzymskie biuro pielgrzymkowe Opera Romana Pellegrinaggi. Jego
PARAFIA SW. STANISLAWA, 201 Buckbee St. w Rockford, IL - zaprasza na 30. wicedyrektor ksiadz Liberio Andreatta poinformowat, Ze jest to suma, jaka pozostata po pokryciu
Doroczny Festyn Polski (30th Annual Polish Fest) w niedzielg, 21 sierpnia 2011 r. Festyn wszystkich kosztéw uroczystosci beatyfikacyjnych Jana Pawta II. P6t miliona pamiatkowych
odbedzie si¢ na gruntach parafialnych. Festyn poprzedzi polsko/angiclska msza $w. biletow na metro, tramwaj i autobus z wizerunkiem polskiego papieza wydrukowano przed
odprawiona o godz. 10:15. W programie artystycznym wystapia Zespot Piesni i Tanca beatyfikacja 1 maja. Rozeszly si¢ one natychmiast wérdd pielgrzymow z calego $wiata.

ZPRKA “Polonia” z Chicago (wystepy o godz. 14:00, 15:00 i 16:00) oraz zespoty muzyczne
The Julida Boys z West Bend, WI i “Lombard Band” z Lombard, IL. W programie: obiad
(kietbasa z kapusta kiszona) w godz. 11:30-15:30 oraz inne polskie potrawy, bingo, gry i Redakcja “Narodu Polskiego” zaprasza Wszystkich

zabawy, loterie fantowe, przejazdzki dla dzieci, itd. Wstep - wolny. Wiecej informacji: ,
Y o <P - oy, e ! czlonkow ZPRKA na wystawe

Margaret Borowski (815) 965-3913 lub www.saint-stanislaus.com.
z okazji 115 rocznicy “Narodu Polskiego”

SEMINARIUM BISKUPA ABRAMOWICZA w Chicago zaprasza 11 wrzesnia 2011 r. o
godz. 17:00 na doroczny obiad dobroczynny, ktory odbedzie si¢ w Marriott Downtown . . -
Magnificent Mile Hotel w §rodmiesciu Chicago. W czasie obiadu odbedzie sig tzw. “Cicha Otwarcie w Plilteka 9 wrzesnia 2011 r.
aukcja” oraz program okoliczno$ciowy. Osoby chetne wspomoc ten cel, moga przestaé 0 gOdZ. 19:00

donacje na “Cicha aukcjg”. Szczegdly nt. przesylania przedmiotoéw na aukcj¢ oraz nt. . , . .
rezerwacji biletéw mozna uzyska¢ dzwoniac pod numer: 312-915-0598 lub piszac na adres: w sali glownej Muzeum POISklegO W Ameryce

basem@archchicago.org 984 N. Milwakee Ave., Chicago, IL

POLISH YOUNGSTOWN - zaprasza na 3. Doroczny Dzien Polski w niedzielg, 28 sierpnia
2011 r. na terenie parafii §w. Anny (St. Anne’s), 4310 Kirk Rd., Youngstown, OH.
Tradycyjnie polskie jedzenie, dwa zespoly muzyczne gra¢ begda polke, artysci ludowi,
warsztaty kulturalne, konkursy, wystepy zespotu Krakowiaki Polish Folk Circle.
Dodatkowe informacje: www.polishyoungstown.org. Organizatorzy poszukuja

Zaprezentowana zostanie historia naszego wydawnictwa, pamiatki
historyczne, krotki program artystyczny, okolicznos$ciowe
przemowienia, poczestunek

wolontariuszy do pomocy. Osoby chetne do pomocy proszone sa o kontakt z Carol Kustoszami wystawy s3:

Baranski Papalas (330) 652-7106. Poszukiwani sa rowniez artysci i osoby, ktore Kathryn Rosypal, redaktor naczelny “Narodu Polskiego”

zainteresowane sa wystgpem w programie artystycznym lub sprzedaza stodyczy czy innego i Lidia Kowalewicz, redaktor wykonawczy
jedzenia. Chetni powinni si¢ kontaktowa¢ z Marianne Poprik tel. (330) 272-2210. Festiwal ’

odwiedza co roku ok. 1200 o0sob.

Pielgrzymka do Sanktuarium M.B. Cz¢stochowskiej
OBCHODY MARYINE - Polska spotecznos¢ w zachodniej Pennsylwanii zaprasza w piatek

26 sierpnia do katedry $w. Pawla w Oakland, na obchody Maryjne, zorganizowane dla w DoyleStOWll, PA
uczczenia obrazu Czarnej Madonny Krolowej Polski. O godz. 19:00 J.E. bp. David Zubik

odprawi msze §w. Po mszy $w. odbedzie si¢ przyjecie. Wiecej informacji: (412) 922-2244. o _ ) , ) ) o
Od 1988 r. odbywaja si¢ co roku piesze pielgrzymki z kosciota pw. $wigtych Piotra i Pawta

w Great Meadows, NJ do sanktuarium Matki Bozej Czgstochowskiej w Doylestown, zwanej

(dok. ze str. 20) Amerykanska Czgstochowa, w Pensylwanii. Pomystodawczynia pielgrzymek byta Emilia
Mazowiecki i Bronistaw Geremek z listem poparcia warszawskich intelektualistow. Do Gotaszewska. Komitet organizacyjny skfadat si¢ z czterech osob: ksigdza Ignacego
stoczni przybyl wojewoda gdanski Jerzy Kotodziejski, aby uméwi¢ rozmowy z wicepremierem Kuziemskiego, siostry Teresy Gradowskiej, siostry Karoliny Mackiewicz i pani Emilii
Jagielskim. Ukazat si¢ pierwszy numer ,,Strajkowego Biuletynu Informacyjnego Gotlaszewskiej. W pierwszej pielgrzymee udziat wzigto 33 uczestnikow.

»Solidarno$¢«” Wieczorem tego dnia komisja Jagielskiego rozpoczeta rozmowy z MKS. 24 W tym roku Piesza Pielgrzymka do Amerykafiskiej Czgstochowy odbedzie si¢ w dniach 11-
sierpnia przy MKS powotano komisj¢ ekspertow. 25 sierpnia MKS uzaleznil prowadzenie 14 sierpnia. Poczatek - o godz. 6 rano w czwartek 11 sierpnia sprzed parafii pw. $§. Piotra i
rozmow od przywrdcenia tacznosci telefonicznej z reszta kraju. Strajkujacy zazadali takze Pawla w Great Madows. Pielgrzymke zakonczy o godz. 13:30 w niedzielg, 14 sierpnia uroczysta
zwolnienia wszystkich wigzniéw politycznych. msza §w. w Sanktuarium.

26 sierpnia odblokowano telefony i zostaty wznowione rozmowy z delegacja rzadowa. Piesza Pielgrzymka to czterodniowe rekolekcje w drodze, przezywane w duchu modlitwy,
Powotano grupg robocza, ktéra negocjowata postulat utworzenia wolnych zwiazkéw wzajemnego szacunku, zyczliwodci, braterskiej pomocy i dyscypliny. W czasie pielgrzymki
zawodowych. 28 sierpnia w strajku brato udziat juz ponad 600 zaktadéw pracy. uczestnicy wezma udziatl w codziennych mszach $wigtych, beda mieli okazj¢ do spowiedzi $w.,

30 sierpnia przed potudniem rozpoczeta sig trzecia tura rozméw migdzy Prezydium MKS skorzystania z porad duchowych oraz czas na kontemplacje.

i Komisja Rzadowa. Wtadze PRL zobowiazaly si¢ zarejestrowaé wolne zwiazki zawodowe Udziat w pielgrzymce bierze w ostatnich latach juz ponad tysiac os6b w réznym wieku.
lub Komisje Robotnicze i umozliwi¢ im realne mozliwosci dzialania. Zapewniono prawo do Cata trasa pielgrzymki wynosi 57.5 mili. Pielgrzymi przechodza po malowniczych terenach,
strajku oraz bezpieczenstwo strajkujacym i osobom wspomagajacym. Podpisanie zostalo przez laki, lasy, drogi polne wzgorza, itp. Od roku 2008 piesza pielgrzymka do Amerykanskiej
odtozone gdyz MKS postawit warunek musi najpierw dojs¢ do zwolnienia aresztowanych w Czgstochowy sklada si¢ z pigeiu grup: grupa pierwsza (polskojezyczna) prowadzona przez ksigzy
trakcie strajku opozycjonistow. Salwatoriandw z Great Meadows, grupa druga (polskojg¢zyczna) prowadzona przez ojcow

31 sierpnia strona rzadowa zgodzita si¢ na wszystkie postulaty oprocz zwolnienia Paulinow z Amerykafiskiej Czgstochowy w Doylestown, grupa trzecia (anglojgzyczna)
uwigzionych. Fala strajkow obejmowata wowczas cata Polske, a do Migdzyzaktadowego prowadzona przez ojcodw Franciszkanow z Newark, grupa czwarta - grupa obstugi
Komitetu Strajkowego w Stoczni Gdanskiej przystapito juz ok. 800 zaktadow pracy. pielgrzymki.oraz grupa piata - grupa uczestnictwa duchowego.

Porozumienie migdzy komisja rzadowa a strajkujacymi zostato podpisane. Wigcej informacji mozna uszyska¢ pod numerem: (908) 637-4269.
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ITADOMO$CTI
Z POLSKI

Pamiatkowe monety - Aby upamigtni¢ przewodnictwo Polski w Radzie Unii Europejskicj,
Narodowy Bank Polski wyemitowat monety okoliczno$ciowe: ztota o nominale 100 zl, srebrna
dziesigcioztotowke oraz 2 zt ze stopu Nordic Gold. Monety srebrne i ztote ,,Przewodnictwo
Polski w Radzie Unii Europejskiej” mozna naby¢ w sklepie internetowym ,,Kolekcjoner” oraz w
kasach Oddziatow Okrggowych NBP. Monety dwuzlotowe mozna zamienia¢ po cenie
nominalnej w kasach Oddziatéw Okrggowych NBP. Na rewersie srebrnej monety 10-ztotowej
widoczne jest logo przewodnictwa Polski w Radzie Unii Europejskiej nawiazujace do tradycji
»Solidarnosci”, wykonane farbami: zo6tta, czarna, zielona, niebieska, pomaranczowa i czerwona,
a w otoku - dwanascie gwiazdek. Monetg srebrna o $rednicy 32 mm wybito w naktadzie 50
tysigcy sztuk. Gloéwnym motywem graficznym awersu jest litera ,,e” na tle polskiej flagi, ktorej
zakonczenie tworzy fragment potudniowo-wschodniego konturu Polski. Moneta o nominale
100 zt. - awers przedstawia kontur Europy i wizerunek orta z godta Rzeczypospolitej
obwiedziony dwunastoma gwiazdkami Na rewersie znajduje si¢ logo przewodnictwa Polski w
Radzie Unii Europejskiej na tle fragmentu flagi Unii Europejskiej, a nad nimi dwie dlonie
splecione w gescie uscisku. Moneta zltota o nominale 100 zt i $rednicy 21 mm zostata wybita
stemplem lustrzanym w naktadzie 4 tysigcy sztuk.

Akta katynskie w IPN - W posiadaniu IPN jest juz 148 ze 183 toméw akt $ledztwa w sprawie
zbrodni katynskiej. W sobote, 7 lipca kancelaria prezydenta przekazata IPN kolejne 11 tomow.
Tomy te pochodza ze $ledztwa ws. zbrodni katynskiej, ktore w latach 1990-2004 prowadzita
rosyjska Glowna Prokuratura Wojskowa. Polska otrzymata je od wtadz Rosji 7 kwietnia 2011 r.
Do odtajnienia i udostgpnienia stronie polskiej wciaz pozostaje 35 tomoéw akt rosyjskiego
$ledztwa, w tym postanowienie o jego umorzeniu, ktére moze mie¢ fundamentalne znaczenie
dla ustalenia w sposob procesowy stanu faktycznego mordu NKWD na Polakach z 1940 roku. 8
maja 2010 r. strona polska otrzymata 67 tomoéw akt $ledztwa, kolejne 20 tomdéw - 23 wrzesnia,
nastgpne 50 tomoéw - 3 grudnia. Dokumentacja ta (poza ostatnia transza) trafita do pionu
$ledczego IPN i jest tam obecnie analizowana i thumaczona. Wsro6d dokumenow, ktore trafity
do IPN, znajduja sig: wnioski $ledezych do Gltéwnego Centrum Informacyjnego Ministerstwa
Spraw Wewngetrznych Rosji, zaswiadczenia dotyczace wyrokdéw karnych i dane o miejscach
pochowku polskich jencow. Sa wsrod przekazanych materiatow rowniez takie, ktore nosity
klauzulg tajnosci. Akta rosyjskiego $ledztwa w sprawie Katynia licza 183 tomy, z czego 36
objetych zostato klauzulg "tajne" i "$cisle tajne", a 80 - do "uzytku stuzbowego". 67 tomoéw to
materiaty jawne. 11 tomow rosyjskich akt zostanie dotaczonych do polskiego $ledztwa w
sprawie mordu NKWD z 1940 r., ktére od 30 listopada 2004 r. prowadzi Oddziatlowa Komisja
Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu w Warszawie, dzialajaca w strukturach IPN.
Wszystkie materialy, ktore zostaly przekazane Instytutowi Pamigci Narodowej, sa udostgpniane
w ramach pomocy prawnej. Zgode¢ na wglad do tych materiatow wydaje tylko i wytacznie
prokurator prowadzacy $ledztwo w sprawie zbrodni katynskiej. Prowadzone sa starania, aby
opinia publiczna mogta w najblizszym czasie, przynajmniej poznac¢ ogdlny opis zawartosci tych
dokumentow. IPN otrzymat takze kopie cyfrowe dokumentacji. Kopie cyfrowe akt otrzymaty
tez Archiwum Akt Nowych i Centralne Archiwum Wojskowe, ktore posiadaja na no$nikach
cyfrowych cato$¢ przekazywanej do tej pory przez Rosjan dokumentacji ws. Katynia.

Pracownicy z krajéw bylego ZSRR w Polsce - Polscy pracodawcy coraz chgtniej zatrudniaja
pracownikow z Ukrainy, Biatorusi czy Rosji. W Polsce prowadzonych jest wiele
wysokospecjalistycznych projektow zwiazanych z np. rozbudowa infrastruktury energetycznej
czy tez przygotowaniami do Euro 2012. Dlatego szczegdlnie poszukiwani sa pracownicy
wykwalifikowani dla branzy budowlano-energetycznej. Dzigki uproszczonym przepisom
dotyczacym zatrudnienia cudzoziemcOw oraz coraz wigkszej otwartosci polskich firm na
zatrudnianie pracownikow ze Wschodu z roku na rok wigcej ich przyjezdza do Polski. Szybko
przybywa zlecen na rekrutacj¢ dobrze przygotowanych, do§wiadczonych fachowcow, ktorzy
mogliby natychmiast zacza¢ pracg w energetyce, przy obstudze systeméw automatyki
przemysltowej czy rozwiazujac okreslony problem informatyczny w zakladzie w Polsce.
Szczegdlnie poszukiwani sa specjaliSci znajacy angielski oraz bez trudu komunikujacy sig¢ w
spotce. W dziedzinie informatyki polscy przedsigbiorcy zamawiaja cate zespoty programistow
ze Wschodu, ktorym zleca si¢ wykonanie okreslonego zadania. Coraz czg$ciej ostatnio zdarza
si¢ rowniez zatrudniania¢ specjalistow z Rosji, Biatorusi i Ukrainy, np. dla kontrahentow
niemieckich. Wielu polskich pracodawcow nadal nie prowadzi polityki rekrutacyjnej
skierowanej na poszukiwanie kadry ze Wschodu i na razie stara si¢ wykorzystaé¢ przede
wszystkim wtasnych pracownikow. Pensje polskich specjalistoéw zatrudnionych na tych samych
stanowiskach co fachowcy ze Wschodu sa o parg procent wyzsze. Zagraniczni pracownicy sa na
ogo6t tansi, ale pracuja z wigkszym zaangazowaniem i motywacja, sa bardziej otwarci na pracg w
weekendy, dbaja o wyrabianie nadgodzin.

Whiatek, 22 lipca wieczorem otwarte zostatlo w Warszawie nowe artystyczne kino pod nazwa
Kino KC. Nazwa nawiazuje do lokalizacji przy ulicy Nowy Swiat od strony dziedzinca
dawnego Domu Partii, niegdy$ siedziby wladz PZPR czyli Komitetu Centralnego (KC). Na
otwarcie zostal pokazany film filmu "Kiedy$ w Afryce" w rezyserii Piotra Jaworskiego.
Program nowego kina ustala kapitula ztozona z ludzi sztuki i kultury. W programie znajda si¢
przedstawienia teatréw telewizji, najlepsze polskie seriale, dokumenty i filmy artystyczne,
przeglady filmowe, festiwale, premiery teledyskow, spotkania z ludzmi kultury: pisarzami,
filmowcami, aktorami i muzykami. Oprocz seansow filmowych, kino przedstawia¢ bedzie
mozna ciekawe projekty filmowei, muzyczne i wydarzenia kulturalne. Nowoczesna, nietypowa
sala, bedzie zmieniata si¢ w przestrzen odzwierciedlajaca klimat wydarzenia kulturalnego.

Przepisy na grila

Sos do grilowanych potraw
1 $redni kefir naturalny, 1 wigkszy ogoérek konserwowy lub korniszon, 3 zabki czosnku, natka
pietruszki, pieprz, sol

Ogorek pokroi¢ w bardzo drobna kostke, odcisna¢ sok. Czosnek przecisnaé, a natke
pietruszki drobno posiekaé, polaczy¢ wszystkie sktadniki ze soba, przyprawi¢ do smaku.
Schtodzi¢ w lodéwce, przed podaniem udekrowoac natka pietruszki.

Loso$ z grila
7-8 uncji filetéw z ryby (bez skory), 1 §redni por, 1 tyzeczka szczypioru, 2 1/4 uncji pieczarek, 2
tyzki biatego wytrawnego wina, nac pietruszki, kawatki cytryny, sol, pieprz

Por, grzyby i szczypior drobno pokroi¢, doda¢ wino, wymiesza¢ i obtozy¢ tym rybg.
Owina¢ rybg luzno w folig 1 potozy¢ na grilu na ok.15 min. Zdja¢ folig, posypa¢ rybe natka
pietruszki. Na wierzchu utozy¢ ¢wiartki cytryny

Kotlety z mielonego migsa drobiowego
1 funt piersi z kurczaka, 2 zoltka, 1 czerwona papryka, 3 tyzki oleju sezamowego, 1 tyzka oleju
stonecznikowego, 2 tyzki §wiezej kolendry, 2 nieduze cebule, 1 dag $wiezego imbiru, 2 zabki
czosnku, s6l i pieprz.

Migso zmieli¢ w maszynce, wymiesza¢ z zottkami, sola i pieprzem. Pokroi¢ drobno cebulg
i papryke. Czosnek przecisnaé przez praskg, imbir zetrze¢ na drobnej tarce. Na patelni
podgrza¢ olej i podsmazy¢ przez 3 min. cebulg, czosnek, imbir i papryke. Warzywa odstawic¢
do ostygnigcia. Liscie kolendry posiekaé i doda¢ do mielonego migsa. Nastgpnie dodac
podsmazone warzywa, sol, pieprz i dokladnie wymiesza¢. Mas¢ wlozy¢ do lodowki na ok. 1
godz. Lepi¢ kotleciki, smaruja¢ olejem i grilowa¢ 5-7 min., od czasu do czasu odwracajac.

Krewetki z grilla

16 surowych krewetek, 5 uncji jogurtu naturalnego, 1 tyzeczka kminku, 1 pokrojona papryczka

chili lub chili w proszku, 1/2 tyzeczki kurkumy, czosnek, sol, pieprz, patyki do szasztykow
Zrobi¢ marynatg z jogurtu, sproszkowanego kminu, chili, kurkumy, czosnku, soli i pieprzu.

Do marynaty wlozy¢ obrane krewetki. Odstawi¢ na 20 min. Namoczy¢ w wodzie patyki do

szasztykow. Krewetki nadziewaé na namoczone patyki do szasztykow. Piec na grillu po 3

minuty z kazdej strony. Podawaé z cytryna.

Ziemniaki z grila

ziemniaki, pieczarki, czosnek, pieprz, sol, przyprawa do migs, zolty ser tarty, 1 cebula
Ziemniaki obra¢ i ugotowa¢ w wodzie bez soli prawie do migkkos$ci. Przecia¢ na pot i

ostroznie wydrazy¢ $rodki. Pieczarki i cebule pokroi¢ w kostke i usmazyé¢ z dodatkiem soli i

pieprzu. Kazdego ziemniaka oproszy¢ przyprawa do migs, utozy¢ po 2-3 plasterki czosnku,

pieczarki i ser. Ulozy¢ na tacke do grillowania lub zawina¢ w folig¢ aluminiowa i grillowac.

Pomidor grillowany z serem
4 pomidory, 1/3 funta sera biatego chudego, 1 3/4 uncji orzeszkow pinii, 2 gatazki bazylii, 3
lyzki oliwy z oliwek, pieprz czarny $wiezo mielony

Pomidory umy¢ i pokroi¢ w plastry o $redniej grubosci. Orzeszki uprazy¢ na rozgrzanej
patelni. Bazylig drobno posieka¢. Przygotowac aluminiowa tacke. Na niej na przemian utozy¢
plastry pomidora i plastry sera. Calo$¢ proszy¢ bazylia, orzechami i skropi¢ oliwa. Przyprawic¢
odrobing pieprzu. Przygotowana tackg owina¢ szczelnie folia i piec na grillu ok. 15 minut.

Szaszlyki z brzoskwinig i kurczakiem z grilla
1 1/2 funta filetow z kurczaka, 1 puszka brzoskwin, 1 cytryna, 3 tyzeczki imbiru, 3 tyzki miodu,
1 tyzka octu balsamicznego, bazylia, oregano, tymianek, pieprz czarny mielony, sol
Przygotowa¢ miodowo-imbirowa marynatg do kurczaka. Miod wymieszaé z octem,
imbirem i szczypta bazylii, tymianku, oregano, pieprzu i soli. Doktadnie wymiesza¢. Kurczaka
umy¢, oczysci¢, pokroi¢ na kostkg. Migso wrzuci¢ do marynaty i pozostawi¢ na 2 godz.
Brzoskwinie odsaczy¢ i przekroi¢ na pot. Gotowego kurczaka nabi¢ na przemian z
brzoskwiniami na szpadki do pieczenia. Szasztyki posmarowaé marynata i piec na grillu ok. 15
min. obracajac z kazdej strony.

Baklazany z serem feta
2 baktazany, 10 uncji sera feta, 2 tyzki serka naturalnego, 2 uncje oliwek, czosnek granulowany,
pieprz czarny mielony, sol

Baktazany umy¢ i pokroi¢ na plastry o grubosci 2 cm (nie obiera¢). Posoli¢ z obu stron i
odstawi¢ na ok. 10 minut, aby puscity soki. Ser feta rozbi¢ widelcem i wymieszac¢ z serkiem
naturalnym. Oliwki pokroi¢ na plasterki i doda¢ do masy serowej. Przyprawi¢ pieprzem.
Baktazana oproszy¢ z obu stron pieprzem i czosnkiem. Potozy¢ na grillu i opieka¢ z obu stron
do momentu zarumienienia si¢. Zdja¢ z grilla, posmarowa¢ z jednej strony masa serowa z
oliwkami, zawina¢ i spia¢ wykataczkami.

Misjonarze proszg o stare znaczki pocztowe

Uzyte, osteplowane znaczki pocztowe maja rowniez swoja wartos¢. Misjonarze
katoliccy prosza o przesytanie wycigtych z kopert (ok. 1/4 cala dookota znaczka)
znaczkow na adres:

Felician Sisters, Villa Maria Convent, 600 Doat St. Buffalo, NY 14211.




Page 18
1 sierpnia, 2011

Narod Polski

Sierpniowe Swigta

Swieto Wniebowzigcia

Swigto Wniebowzigcia Najswietszej Maryi Panny
jest najstarszym $wigtem Maryjnym.

“Zasnigcie” czyli Wniebowzigcie N.M. Panny
wedtug tradycji chrze$cijanskiej, miato miejsce w
Jerozolimie, okoto 52 rou po narodzeniu Chrystusa.

apostolskich. W zbiorze apokryfow pt. “Transitus |-
Mariae” (“Smier¢ Maryi”), omawia szczegoly |
dotyczace $mierci i Wniebowzigcia Maryi. Wg.
apokryfu, Maryja ztozona zostata do grobu w |
Getsemani, a nastgpnie wzigta do nieba. Kiedy po \*
przybyciu Tomasza otwarto Jej grob, nie bylo ciala, '

znaleziono jedynie $wieze, pachnace kwiaty.

Whiebowzigcie NajSwietszej Maryi
Panny, Guido Reni, 1642

Ogromny wplyw na upowszechnienie §wigta
Whniebowzigcia mial odbyty w 431 roku Sobor w
Efezie, podczas ktorego zdefiniowany zostat tytul Maryi, jako Matki Boga. Juz w pierwszych
wiekach chrzescijanstwa, Maryja zajmowata centralne miejsce w liturgii Kosciota.

Na Wschodzie juz od poczatkow IV w. obchodzono §wigto Zasnigcia Maryi Panny
(Dormitio Mariae). Cesarz Maurycy (582-602) nakazal obchodzi¢ t¢ uroczysto$¢ w catym
Imperium Bizantyjskim w dniu 15 sierpnia.

Na Zachodzie papiez Sergiusz (687-700) ustanowil na ten dzien uroczysta procesjg.

W dniu 1 listopada 1950 r. Kosciot Katolicki uznat Wniebowzigcie jako dogmat i jedna z
prawd naszej wiary. Papiez Pius XII ogtosit w tym dniu, iz: dogmat “Wniebowzigcia”
orzekajacy, ze Niepokalana Dziewica Maryja, Bogurodzica, po ukonczeniu zycia ziemskiego,
zostata wzigta z dusza i ciatem do niebieskiej chwaty, jest objawiony przez Bog i wchodzi w
sktad katolickiej wiary.

Pierwsze wzmianki o kulcie “Wniebowzigcia” w Polsce datuja sie od czasow $w.
Wojciecha, Patrona Polskiego Millenium (956-997). W XV w. w Polsce liczne byly bractwa
“Whniebowzigcia” N.M.P. Swigto to nazywane jest w Polsce §wietem Matki Boskiej Zielnej.
Przez wiele wiekow lud polski niost w ten dzien do $wigcenia peki wonnego ziela: lawendg,
migte, rumianek, dziewanng, rutg, i inne, przeplatane ktosami zboz, Inem, makowkami i
galeziami owocow. Przed suma kaptan $wigcit te ziota. Poswigcone bukiety zabierano do
domow, gdzie zatykano je pod $wigtymi obrazami, aby za wstawiennictwem Matki Bozej,
chronity domostwa od nieszczgsc¢.

W Swieto Wniebowzigcia w Polsce obchodzi si¢ rowniez Swigto Zotierza oraz rocznice
ustanowienia Orderu Polonia Restituta.

Swigto Zolnierza (Swigto Wojska Polskiego)

Swigto to obchodzone jest w dniu 15 sierpnia na pamiatke Bitwy Warszawskiej w 1920 r.,
stoczonej w czasie wojny polsko-bolszewickiej. W tym dniu w godzinach nocnych pierwsze
oddziaty 21 Dywizji Gorskiej rozpoczely forsowanie Wieprza pod Kockiem. Rozpoczgto w ten
sposob stynna kontrofensywe, w wyniku ktorej rozbito wojska rosyjskiego Frontu Zachodniego
pod dowddztwem Michaita Tuchaczewskiego.

Swigto ustanowione zostalo rozkazem ministra spraw wojskowych gen. broni Stanistawa
Szeptyckiego nr 126 z dnia 4 sierpnia 1923 r. Obchodzono je uroczyscie w okresie II wojny
swiatowej w Polskich Sitach Zbrojnych na Zachodzie i w Wojsku Polskim do 1947 r. W
nastgpnych latach zaniechano jego obchoddéw i ustanowiono Dzien Wojska Polskiego (12
pazdziernika) - upamigtniajac w ten sposob chrzest bojowy 1 Dywizji Piechoty im. Tadeusza
Kosciuszki pod Lenino. Dla wielu Polakoéw nie byl on akceptowany ze wzgledow moralnych i
politycznych, dlatego tez wskazywano na potrzebg ustanowienia Dnia Wojska Polskiego w
terminie akceptowanym przez Sity Zbrojne i caly naréd. W latach 1990-1992 Swigto
obchodzono w dniu 3 maja, w rocznicg uchwalenia Konstytucji 3 maja.

Ustawa sejmowa z dnia 30 lipca 1992 roku przywrocita obchody Swieto Wojska Polskiego
w dniu 15 sierpnia. Wtedy to po raz pierwszy w dniu 15 sierpnia odbyly si¢ centralne
uroczystosci z okazji Swigta Wojska Polskiego przed Grobem Nieznanego Zotnierza w
Warszawie.

Corocznie 15 sierpnia odbywaja sie¢ we wszystkich kosciotach polowych w Polsce
uroczyste Msze Swigte w intencji polegtych na polu chwaty. Na cmentarzach pamigé Zotnierzy
czci Apel Poleglych, natomiast przed Grobem Nieznanego Zotierza w Warszawie odprawiana
jest z udziatem najwyzszych wtadz panstwowych Honorowa Zmiana Warty.

Rocznica ustanowienia Orderu Polonia Restituta

Order Odrodzenia Polski, Polonia Restituta jest jednym z najwyzszych (po Orderze Orla
Bialego oraz Orderze Wojennym Virtuti Militari, a przed Orderem Krzyza Wojskowego i
Orderem Zastugi Rzeczypospolitej Polskiej) polskich panstwowych odznaczen cywilnych.
Nadawany jest za wybitne osiagnigcia na polu o$wiaty, nauki, sportu, kultury, sztuki,
gospodarki, obronnos$ci kraju, dziatalnosci spotecznej, stuzby panstwowej oraz rozwijania
dobrych stosunkow z innymi krajami. Ustanowiony zostat dekretem Naczelnika Panstwa z 4
Iutego 1921. Na strazy honoru Orderu stoi Kapituta Orderu, sktadajaca si¢ z Wielkiego Mistrza
Orderu i o$miu cztonkow Kapituly, powolywanych przez Wielkiego Mistrza na pig¢ lat.
Zgodnie z ustawa o orderach i odznaczeniach Prezydent RP, z tytulu wyboru na ten urzad, staje
sig¢ Kawalerem Orderu Odrodzenia Polski klasy I i przewodniczy Kapitule jako Wielki Mistrz

Wyprzedaz duplikatow ksiazek w bibliotece MPA

Chicago, IL - W sobotg,
= 23 lipca i w niedzielg,
4 24 lipca 2011 roku w
| sali jadalnej na parterze
" Muzeum Polskiego w
Ameryce, odbyta sig
doroczna wyprzedaz
duplikatow ksiazek z
| biblioteki MPA.

| Dochéd z wyprzedazy
jest przeznaczony na
rozwdj biblioteki, ktora
jest instytucja

W poszukiwaniu ciekawych ksigzek
niedochodowa.

W tym roku z
wyprzedazy
skorzystato okoto 200
0s6b, ktore wyszperaty
interesujace dla siebie
ksigzki o
tematyce.

Oprocz ksiazek
mozna bylto naby¢
pamiatki z Polski.

Ksiazki nie
sprzedane podczas

réznej

Grupa pracownikow MPA i wolontariusze,
ktorzy pomagali przy wyprzedazy w sobote

wyprzedazy zostaly
| przecenione i byty
dostepne w
bibliotece do 31

Wystawiane
§| na sprzedaz co roku
ksiazki pochodza z
darow.
Podczas
dwoch dni sprzedazy
zebrano $4 922.46.

Mlodzi wolontariusze biblioteki z rodzicami w niedzielg, 24 lipca

Orderu.

W 1944 r. odznacznie wlaczone zostalo do systemu odznaczen nowego, socjalistycznego
panstwa (RP/PRL). Zachowano jego ksztalt i barwy, pozbawiajac jednak godto korony, a na
rewersie krzyza zmieniono rok na "1944".

Do 1990 r. order w wersji przedwojennej takze byl nadawany przez Rzad Rzeczypospolitej
na uchodzstwie.

Order posiada 5 klas: Krzyz Wielki, Krzyz Komandorski z Gwiazda, Krzyz Komandorski,
Krzyz Oficerski i Krzyz Kawalerski. Noszony jest na czerwonej wstedze z biatymi pasami po
bokach, przez prawe ramig (w I klasie), na szyi (w II i III klasie) lub na lewej stronie piersi (IV i
V klasa).

POLSKA SZKOLA im. M. Konopnickiej
oglasza zapisy!

Oak Lawn - przy Parafii St.Louis de Montfort
Chicago - przy Parafii Pigciu Braci Mgczennikow
www.szkolakonopnickiej.org - telefon 708-990-0749

Zapisy do naszej polskiej szkoty odbgda si¢ w:
Oak Lawn - czwartek, 25 sierpnia, godz. 18:30 - 21:00
Chicago - sobota, 27 sierpnia, godz. 10:00 - 12:00

Rozpoczgcie roku szkolnego 2011/2012:
Oak Lawn - piatek, 9 wrze$nia, godz. 16:30
Chicago - sobota, 10 wrze$nia, godz. 9:00

Serdecznie zapraszamy!!!
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GRATULACJE EMILY MATSON!

Z wielka rado$cia chcemy si¢ podzieli¢ z
Wszystkimi informacja iz Emily Matson,
uczennica I-szej klasy Polskiej Szkoty im.
$w. Rafata Kalinowskiego w Munster, IN |
zostata jedna z laureatek konkursu “By¢
Polakiem”.

BN B
P

lI.

TR

Emily zostala wyrozniona w kategorii
13-15 lat. Napisata tekst o swojej mamie 4
odpowiadajacy na pytanie: "Dzigki komu
czujesz si¢ Polakiem?"

jest uczennica pierwszej klasy Griffith High |
School, IN. Nalezy do Tow. #693 ZPRKA.

Emily jest corka pp. Bozeny i Max’a
Matson. Posiada rodzenstwo: Kevin (13),
Laurain (8) i Evelyn (5). Pani Bozena byta
nauczycielka w Polskiej Szkole im. Sw. R. polska flage i tekst hymnu polskiego
Kalinowskiego oraz towarzyszyla Emily w podrozy do Polski. Dla Emily byta to
pierwsza, petna wspaniatych przezy¢ podroz do Polski.

"By¢ Polakiem" - to konkurs dla dzieci i mtodziezy polonijnej na prace
dotyczace ich zwiazkow z krajem pochodzenia.

Organizatorami konkursu sa: Stowarzyszenie “Wspdlnota Polska”, Osrodekt
Rozwoju Polskiej Edukacji za Granica, Fundacja “Swiat na Tak”, Europejska
Unia Wspdlnot Polonijnych. Patronat nad Konkursem obj¢lo wiele waznych dla
Polski os6b. Do tego zaszczytnego grona naleza migdzy innymi: byly Prezydent
Rzeczypospolitej Polskiej Lech Watgsa; Przewodniczacy Parlamentu
Europejskiego Jerzy Buzek; Prezes Stowarzyszenia Wspolnota Polska Longin
Komotowski oraz Harcmistrzyni ZHP, cérka Prezydenta na Uchodzctwie Jagoda
Kaczorowska. Do Komitetu Honorowego nalezy takze Minister Spraw
Zagranicznych Rzeczypospolitej Polskiej Radostaw Sikorski.

Celem konkursu bylto podtrzymanie tozsamos$ci narodowej, postaw
patriotycznych i spotecznych wsrod dzieci i mtodziezy mieszkajacej poza
granicami Polski. Chodzi tez o zachgcanie jej do promocji polskiej tradycji,
kultury i jgzyka oraz budowanie poczucia bliskosci i wspdlnoty mtodych Polakow
zyjacych na $wiecie.

We wtorek, 5 lipca odbyta sig¢ na Zamku Krolewskim uroczysta Gala podczas
ktorej wreczono nagrody laureatom konkursu. W programie poetycko-
muzycznym "Pod znakiem orta w bieli i czerwieni" wystapit Zespot Artystyczny
Wojska Polskiego. Po Gali nagrodzeni wraz z opiekunami zaproszeni zostali na
poczestunek do restauracji “U Freta”. Mieli rowniez okazj¢ do zwiedzenia
Warszawy: Sejmu RP, patacu w Wilanowie, Zamku Kroélewskiego, Muzeum
Powstania Warszawskiego i Centrum Kopernika.

Emily prezentuje jedna z nagrod:

W konkursie nagrodzono 23 osoby z 12 krajéw. Konkurs rozgrywany byt w
trzech kategoriach wiekowych: 8-12 lat, 13-15 lat i 16-19 lat. Nadestano okoto
300 prac. Oceniato je 20-osobowe jury, ktorego cztonkowie mieszkaja na co
dzien w 15 krajach.

Laureaci konkursu otrzymali f
polskie flagi i nagrodzeni zostali 10- |
dniowym pobytem w Polsce w
Poroninie-Suche, w czasie ktorego
zwiedzili najpigkniejsze zabytki
Krakowa oraz obo6z hitlerowski w
Oswigcimiu i Zakopane.

Prace mialy bardzo r6zna forme:
pisemna (moglo to by¢ m.in.
wywiad,
pamigtnik, list, esej) lub multimedialna
(prezentacja, film, itd). W kazdej
kategorii wiekowej podane byly trzy

opowiadanie, reportaz,

roézne tematy do wyboru.

Gratulujemy Emily pigknego
osiagnigcia 1 zyczymy wielu sukcesow
w szkole.

Rodzicom oraz nauczycielom
Polskiej Szkoty dzigkujemy za prace
wlozona w krzewienie kultury i tradycji
polskich w naszych mtodych
pokoleniach!

Podczas Gali na Zamku Krolewskim
w Warszawie w Sali Zlotej. Emily z p.
posel RP Joanng Fabisiak (p) i p. dr nauk

humanistycznych Jolantg Tatara (1).

W podzi¢gkowaniu za ofiary

Krakéw, dn. 25-05-2011 r.

Drodzy Ofiarodawcy,
W dniu 11 czerwca
2011 r. w
Sanktuarium Bozego
‘| Mitosierdzia w
krakowskich
Lagiewnikach
odbedzie si¢
nabozenstwo,  po
ktorym w uroczystej
procesji  relikwie
Blogostawionego Jana

Pawta 11
przeniesione
umieszczone w
Kaplicy Relikwii w
Dolnym Kosciele w
Centrum Jana Pawta II
“Nie lgkajcie sig”.

W tym dniu na “Biatych Morzach”, bgda po§wigcone nowe obiekty - Centrum
Wolontariatu, Instytut oraz Kosciot Dolny.

Pragne ztoz¢ serdeczne podzigkowania dla wszystkich ofiarodawcéw, ktorzy napisali
$wiadectwa o Wielkim Polaku i za posrednictwem Pana Jana Jaworskiego ztozli ofiar¢ na
budowg Centrum Jana Pawta 11 “Nie Igkajcie si¢”, wznoszonego jako wotum wdzigczno$ci
za dar zycia i pontyfikatu Ojca Swigtego. Pozyskane fundusze zostana wykorzystane na
dalszy rozwoj dziatalnosci Centrum, czyli przekazywanie spuscizny i dziedzictwa jakie
pozostawil po sobie Papiez Jan Pawet 11 ku radosci wielu serc i pokolen.

Z zyczeniami wszelkiego dobra,

zostana
i

Krakéw - 8 maja 2011 r. Uroczysto$¢ $w. Stanistaw i dzigkczynienie
za beatyfikacj¢ Jana Pawla Ii. Procesja z Wawelu na Skalke.
Jan Jaworski wrecza dar od Polonii kardynalowi Ruini z Rzymu.

Prezes Centrum Jana Pawta II
“Nie Igkajcie sig”
ks. pratat Jan Kabzinski

Metropolita Krakowski
kard. Stanistaw Dziwisz

CZY SKORZYSTALES ZE
SPECJALNEGO PROGRAMU

UBEZPIECZENIOWEGO “RODZINA PLUS”

ZPRKA oferuje specjalny program ubezpieczen na zycie, tzw. SPECJALNY
PROGRAM UBEZPIECZENIOWY “RODZINA PLUS” (FAMILY PLUS LIFE
INSURANCE SPECIAL). Wykupujacy ustala definicj¢ “rodziny”. 1 tak 2 (minimum) lub
wigcej 0sob, bez wzgledu na pokrewienstwo stanowia rodzing, np: rodzice i dzieci; samotny
rodzic z dzie¢mi, dziadkowie z wnukami, itp. Przynajmniej jedna osoba musi by¢ dorosta
(powyzej 16 lat). W programie moze bra¢ udziat nieokre$lona liczba cztonkéw rodziny, pod
warunkiem, Ze ich stan zdrowia jest na tyle dobry, ze kwalifikujq si¢ do wykupienia
ubezpieczenia. Koszt ubezpieczenia oparty jest na rocznych optatach, jednak mozemy
zaaranzowac oplaty miesigczne, kwartalne, lub potroczne

Program “Rodzina Plus” dotyczy nast¢pujacych osob: podstawowego ubezpieczonego
oraz innych 0so6b ubezpieczonych. Osoby ubezpieczajace si¢ moga zadecydowac, jakie
ubezpieczenie odpowiada najlepiej ich potrzebom i mozliwo$ciom finansowym. Osoba
posiadajaca podstawowe ubezpieczenie musi wykupié¢ polis¢ opiewajaca na $50 tys.
ubezpieczenia statego lub ubezpieczenie mieszane: $25 tys. upezpieczenia statego (Whole
Life Insurance) i $25. tys. ubezpieczenia terminowego (Term Life Insurance). Osoba
posiadajaca drugorzedne ubezpieczenie musi wykupic¢ polis¢ o warto$ci minimum $25 tys.
ubezpieczenia statego lub $25 tys. ubepieczenia 20-letniego terminowego (20 Year Level
Term Life Insurance). Jesli drugi ubezpieczony jest nieletni (ponizej 16 roku zycia),
wymagane jest wykupienie polisy o warto§ci minimum $10 tys. ubezpieczenia statego.

SPECJALNY PROGRAM UBEZPIECZENIOWY “RODZINA PLUS” zostanie
przygotowany indywidualnie dla kazdej rodziny.

Wysoko$¢ sktadek wyliczona zostanie przy uzyciu standartowych obliczen oraz wieku i
plci 0s6b ubezpieczonych, wybranego planu, wysoko$ci ubezpieczenia, itp. Kazda rodzina
wykupujaca SPECJALNY PROGRAM UBEZPIECZENIOWY “RODZINA PLUS”, otrzyma
10% znizke na roczna oplatg przy wykupie ubezpieczenia oraz przy nastgpnej kazdorazowej
rocznej optacie.

ABY SIE DOWIEDZIEC JAK SKORZYSTAC Z TEJ WSPANIALEJ OFERTY,
prosimy skontaktowa¢ si¢ z lokalnym agentem sprzedazy lub z jednym z biur ZPRKA: w
Ohio - (800) 318-8234; w Pennsylwanii - (800) 558-8792; w biurze glownym w Chicago -
(800) 772-8632 lub (773) 782-2600.
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PROMOCJE W ZPRKA!

SPECJALNE PLANY UBEZPIECZENIOWE
KONIEC LATA

Wrzesien to miesiac poswigcony przekazowi informacji nt.
ubezpieczen na zycie. Chcemy w szczegodlny sposob zwrocié
uwage naszych czlonkéw, jak wazne jest posiadanie
odpowiedniego ubezpieczenia na zycie, ktore w razie Smierci
ubezpieczonego, zabezpieczy rodzinie odpowiednie warunki
zycia.

W ramach promocji, w miesigcach
sierpniu i wrze$niu ZPRKA oferuje
nowym cztonkom 10% znizki przy

wykupie stalego ubezpieczenia.

Wszyscy obecni cztonkowie ZPRKA
oraz cztonkowie ich rodzin, ktorzy w tych dwoch
miesiacach zdecyduja si¢ na wykup nowej polisy
ubezpieczeniowej dla siebie lub cztonka rodziny, otrzymaja
dodatkowo 5% znizki, czyli ogodlnie otrzymaja znizke w
wysokosci 15%.

Powyzsze znizki przystugiwaé beda osobom, ktore wykupia
jeden ze statych planow ubezpieczeniowych:

Traditional Whole Life

5 Year Limited Payment Whole Life

10 Year Limited Payment Whole Life

20 Year Limited Payment Whole Life

Aby skorzysta¢ ze znizki, nalezy

wykupi¢ polis¢ ubezpieczeniowa o
warto$ci minimum $5000. Wszystkie
podania (application) zostana;
przedstawione do zatwierdzenia zgodnie
ze standartowymi wymogami.

Wigcej informacji na temat powyzszych planow
mozna znalez¢ pod adresem www.PRCUA.org i nalezy wybra¢
opcje¢ “Financial Products. Zachgcamy réwniez do
kontaktowania si¢ z lokalnymi sprzedawcami
ubezpieczeniowymi ZPRKA. Aby znalez¢ sprzedawce w
Waszej okolicy, prosimy wybrac opcj¢ “Locate an Agent”.
Wszelkich informacji na temat wszystkich produktow
oferowanych przez ZPRKA mozna zasiegna¢ dzwoniac do biur
ZPRKA: 1-800-772-8632 (Biuro gtéwne w Chicago), 1-800-
318-8234 (Ohio), 1-800-558-8792 (Pennsylvania).

UWAGA!!!
Promocja Koniec Lata moze by¢ polaczona
z promocja Rodzina Plus!

Kupujac teraz ubezpiecznie na zycie
zyskujesz podwojnie - Laczac nasze
dwie promocje - dostaniesz az 20%
znizKi!

Aby potaczy¢ dwie promocje nalezy
wykupi¢ minimum sugerowane dla pomocji
Rodzina Plus. Do promocji Rodzina Plus musi
przystapi¢ minimum 2 osoby z rodziny. Wigcej informacji na
temat promocji Rodzina Plus znajdziecie Panstwo na str. 19.

KARTA O WARTOSCI $35.00 NA PALIWO!

Drodzy Cztonkowie ZPRKA!

Zachgcamy was do polecenia naszych SPECJALNYCH
PLANOW UBEZPIECZENIOWYCH NA KONIEC LATA
Waszym znajomym i cztonkom Waszych rodzin.

Wszyscy nowi cztonkowie, ktorzy z Waszego polecenia
wykupia w ZPRKA jeden z planéw: Traditional Whole Life, 5,
10 lub 20 Year Limited Payment Whole Life, otrzymaja darmo
karte, za ktora beda mogli zakupic¢ poliwo o wartosci $35.00.

SIERPNIOWE ROCZNICE

91. rocznica “Cudu nad Wisly”

W 1918 r. zakonczyta si¢ I wojna §wiatowa. Armia niemiecka zostata zmuszona do opuszczenia zajgtych
wczesniej ziem polskich. Na te tereny, lezace w granicach dawnej Rzeczypospolitej, wkroczyty oddziaty
bolszewickie.

Bitwa nad Wista uznana jest za jedna z najswietniejszych i najbardziej znaczacych zwycigstw or¢za polskiego.
Byta ona punktem zwrotnym w wojnie Polski z Rosja bolszewicka, zajmuje 18 miejsce na liScie przelomowych bitew
w historii §wiata. Zwycigstwo zdecydowato o zachowaniu niepodlegtosci przez Polske¢ i nierozprzestrzenieniu si¢
rewolucji komunistycznej na Europg Zachodnia.

Bitwa stoczona zostala w dniach
12-25 sierpnia 1920.

Autorem i

Pitsudski. Kluczowa rol¢ odegrat
Wojska Polskiego
oskrzydlajacy Armig Czerwona
przeprowadzony
Pitsudskiego, wyprowadzony znad

manewr
przez Jozefa

Wieprza 16  sierpnia, przy

jednoczesnym zwiazaniu gtéwnych sit Po bitwie —
bolszewickich na przedpolach

polscy Zolnierze ze sztandarami zdobytymi na bolszewikach.

Warszawy.

Bitwa rozpoczela si¢ 13 sierpnia, zazartym bojem o miejscowosci pod Warszawa. 14 sierpnia trwaly dzialania na
linii Wkry, pod Modlinem, Puttuskiem i Serockiem. 16 sierpnia zodbyty zostat Nasielsk. 17 sierpnia zdobyto kolejne
miejscowosci, a reszta wojsk polskich przeszta do kontrofensywy na catej dlugosci frontu.

18 sierpnia sity polskie znalazty si¢ na linii Wyszkdéw-Stanistawow-Drohiczyn-Siemiatycze-Janéw Podlaski-
Koden. 19 sierpnia jednostki polskie na rozkaz Pilsudskiego przeszty do dziatan poscigowych, starajac sig
uniemozliwi¢ odwrdt gtdéwnych sit Tuchaczewskiego, znajdujacych si¢ na poétnoc od Warszawy.

21 sierpnia rozpoczgta si¢ decydujaca faza dziatan poscigowych.

25 sierpnia polskie oddzialy doszty do granicy pruskiej, konczac tym samym dziatania poscigowe.

Straty strony polskiej wyniosty: ok. 4500 zabitych, 22 tys. rannych i 10 tys. zaginionych. Szkody wyrzadzone
sowietom nie sa znane. Przyjmuje sig, ze ok. 25 tys. bolszewikow poleglo lub bylo cigzko rannych, 60 tys. trafito do
polskiej niewoli, za$ 45 tys. zostato internowanych przez Niemcow.

W wyniku bitwy warszawskiej 15 pazdziernika delegacje polska i sowiecka zawarty w Rydze zawieszenie broni,
a w marcu 1921 na jego bazie zawarty zostal traktat pokojowy, ktory do agresji ZSRR na Polske 17 wrzesnia 1939
przez lat dwadziescia uregulowat stosunki polsko-sowieckie 1 wytyczyt polska granicg wschodnia.

67. rocznica wybuchu Powstania Warszawskiego

1 sierpnia mija kolejna rocznica wybuchu Powstania Warszawskiego, ktore stanowilo wspaniata karte
bohaterstwa i walecznos$ci w dziejach narod polskiego.

23 czerwca 1944 r. ruszyta ofensywa sowiecka, zaczat si¢ rozpada¢ front niemiecki. Pod koniec lipca sowieckie
czotowki pancerne stacjonowaly pod Warszawa. Plan powstania przewidywal opanowanie stolicy w celu utworzenia
bazy politycznej dla wtadz polskich przed nadejsciem Armii Czerwonej. Decyzja rozpoczgcia walki zostata podjgta na
podstawie raportéw wywiadu AK, ktory donosit o szybkim wycofywaniu si¢ wojsk niemieckich na zachodni brzeg
Wisty.

Powstanie wybuchto o godz. “W”, o godz. 17:00 we wtorek 1 sierpnia, jednak pierwsze potyczki rozpoczely sig
tego dnia znacznie wczeéniej: pierwsze starcie miato miejsce na Zoliborzu juz przed godzing 14:00. Rowniez w
Srodmiesciu i na Woli walke rozpoczeto przed wyznaczonym czasem. Na ulicach Warszawy padly pierwsze strzaty, a
na murach domow zawisty plakaty z wezwaniem “Do broni”. Polscy dowoddcy przewidywali, iz powstanie powinno
trwac zaledwie kilka dni, za§ w rzeczywisto$ci jego walki trwaty 63 dni. 2 pazdziernika 1944 r. przedstawiciele
dowoddztwa Armii Krajowej podpisali umowe kapitulacyjna. Do niewoli trafily tysiace powstancow, setki tysigcy
warszawiakow poszto na tutaczke.

Akcja powstancza byla najwigksza operacja wojenna, przeprowadzong przez jakikolwiek ruch oporu, w krajach
okupowanych przez Niemcoéw. Straty po stronie polskiej wyniosty okoto 10 tys. zabitych 1 7 tys. zaginionych, 5 tys.
rannych zohierzy oraz 200 tysigcy ofiar sposrod ludnos$ci cywilnej. Po stronie niemieckiej straty wyniosty migdzy 2-
10 tys. zabitych (w zaleznosci od zrodla informacji), 6 tys. zaginionych, 9 tys. rannych zotnierzy, 300 zniszczonych
czolgdéw i samochodow pancernych.

31. rocznica powstania NSZZ Solidarnos¢

Latem 1980 roku w Polsce narastat kryzys, zaczgto brakowaé najpotrzebnieszych towaréw. 1 lipca ogloszona
zostata podwyzka cen migsa i wedlin. Zaczat si¢ rozwija¢ ruch opozycyjny, ukazywaly si¢ podziemne wydawnictwa.

7 sierpnia Dyrekcja Stoczni Gdanskiej podjgta decyzjg o zwolnieniu z pracy Anny Walentynowicz,
wspotpracujacej z Wolnymi Zwiazkami Zawodowymi Wybrzeza (WZZ). W WZZ zdecydowano, ze nalezy
zaprotestowa¢. Termin rozpoczgeia strajku w Stoczni Gdanskiej im. Lenina wyznaczono na 13 a nastgpnie na 14
sierpnia. Ok. godz. 10.00 14 sierpnia do stoczni przedostat si¢ Lech Walgsa i objat przywodztwo strajku. Pierwsze
postulaty strajkujacych to: przywrdcenie do pracy Walentynowicz i Walgsy, wzniesienie pomnika ofiar Grudnia 1970
roku, podwyzka ptac, gwarancje bezpieczenstwa strajkujacych, zasitki rodzinne réwne wyptacanym funkcjonariuszom
MO i SB. Wstepne rozmowy z dyrekcja nie przyniosty rezultatu.

15 sierpnia do strajku przylaczyly sig¢ inne stocznie w Gdyni i Gdansku, fabryka Elmor, porty, komunikacja
miejska oraz zakltady kooperujace ze stoczniami. W nocy z 16 na 17 sierpnia powstal Migdzyzaktadowy Komitet
Strajkowy (MKS), na ktorego przewodniczacego wybrano Lecha Walgsg. Zredagowano 21 postulatow, ktore
dotyczyly wszystkich pracujacych w PRL bez wzgledu na miejsce zatrudnienia. Najwazniejszy z postulatow dotyczyt
akceptacji niezaleznych, wolnych zwiazkow zawodowych. 18 sierpnia w strajku brato juz udziat 156 zaktadow pracy,
ktore zglosity akces do MKS. Strajki zaczely si¢ rozszerzaé na zaktady w innych miastach na Wybrzezu. 20 sierpnia
do MKS, nalezeli przedstawiciele 304 zaktadow.

21 sierpnia do strajku przylaczyto si¢ juz 347 zaktadéw. 22 sierpnia, przewodnictwo prac delegacji rzadowej w
Gdansku objal cztonek Biura Politycznego KC PZPR i wicepremier Mieczystaw Jagielski. Doszto do pierwszego
roboczego spotkania strajkujacych z Jagielskim. 23 sierpnia przyjechali do stoczni Tadeusz (dok na str. 15)



